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Z dvanajstim zvezkom Rodne grude 1962 
vam pošiljamo
prisrčne novoletne pozdrave z iskrenimi željami
za osebno srečo in uspešno delo vas vseh,
sinovi in hčere jugoslovanskih narodov,
ki ste našli svoj življenjski prostor izven meja Jugoslavije,
ki živite po zemljepisnih merilih daleč,
toda blizu po poštenih čustvih, ki vas vežejo
na staro domovino, na rodni kraj, na Jugoslavijo,
in blizu po čustvih, ki jih jugoslovanski narodi
gojijo do vas.

BOŽIDAR JAKAC: Smreka v snegu

Naj nas v bodoče še tesneje družijo skupne želje 
in prizadevanja,
da bi dosegli trajen mir in medsebojno razumevanje 
med narodi,
da bi blaginja človeštva rasla na vseh kontinentih sveta, 
da bi se lahko veselili življenja in bodočnosti naših 
otrok, brez strahu, da bi vojna uničila naša 
in njihova življenja ter vse, kar je človeštvo 
doslej ustvarilo.

Naj vam bo srečno in uspešno novo leto 1963!
R O D N A
G R U D A
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T ogether w ith  this y ea r’s last volum e  
of Rodna G ruda w e  are sending

o u r  c o r d i a l  g r e e t i n g s  a n d  b e s t  w i s h e s  f o r  t h e  p e r ­
s o n a l  h a p p i n e s  a n d  s u c c e s s  o f  a l l

s o n s  a n d  d a u g h t e r s  o f  t h e  Y u g o s l a v  p e o p l e s  
m h o  h a v e  f o u n d  t h e i r  c a r e e r s  o n  t h e  o t h e r  s i d e  o f  
t h e  Y u g o s l a v  f r o n t i e r s  a n d  n o w  l i v e  in  n e a r - b y  o r  
r e m o t e  g e o g r a p h i c a l  a r e a s ,  o f  a l l  m h o  s t i l l  m a i n t ­
a i n  h o n e s t  f e e l i n g s  f o r  t h e i r  f o r m e r  f a t h e r l a n d  
a n d  b i r t h p l a c e  a n d  a r e  t h e r e f o r e  c lo s e  i n  r e g a r d  
w i t h  a f f e c t i o n  t h e  Y u g o s l a v  p e o p l e s  f e e l  f o r  t h e m .

M a y  c o m m o n  a n d  u n i v e r s a l  w i s h e s  a n d  e n d e ­
a v o r s  f o r  a  l a s t i n g  p e a c e  a n d  m u t u a l  u n d e r s t a n ­
d i n g  a m o n g  n a t i o n s  u n i t e  u s  e v e n  m o r e ,  m a y  t h e  
w e l f a r e  o f  m a n k i n d  r i s e  o n  a l l  t h e  c o n t i n e n t s ,  
a n d  m a y  m e  a l l  a n t i c i p a t e  t h a t  t h e  l i v e s  a n d  
f u t u r e  o f  o u r  c h i l d r e n  m i l l  b e  w i t h o u t  f e a r  o f  a  
m a r  t h a t  m o u l d  d e s t r o y  t h e i r  a n d  o u r  l i v e s  a n d  
e v e r y t h i n g  s o  f a r  c r e a t e d  b y  M a n .

A  very  h a p p y  and successful N ew  Year 1963!

A vec notre douzièm e fascicule de la  Rodna gruda 
1962 (la g lèbe natale 1962)

à l ’o c c a s i o n  d e  l a  N o u v e l l e  A n n é e  
n o u s  v o u s  e n v o y o n s

n o s  s a l u t a t i o n s  c o r d i a l e s  e t  n o s  v o e u x  l e s  p l u s  
s i n c è r e s  d e  b o n h e u r  p e r s o n n e l  e t  d e  s u c c è s  d a n s  
v o t r e  t r a v a i l  à v o u s  to u s ,

fils et filles des peuples yougoslaves,

qui avez trouvé votre espace vita l hors des 
frontières de la Yougoslavie,

qui vivez loin de nous selon les échelles géo­
graphiques, mais tout près par les sentiments 
honnêtes qui vous lient à l’ancienne patrie, au 
pays natal, à la Yougoslavie, et tout près par les 
sentim ents que les peuples yougoslaves éprouvent 
envers vous.

Nous souhaitons qu i’à l’avenir nous soyons en­
core plus étroitement unis par nos communs désirs 
et efforts

pour que les peuples parviennent à une pa ix  
durable et à la compréhension mutuelle,

pour que le bien-être de l’hum anité croisse sur 
tous les continents de notre monde,

pour que nous puissions nous réjouir de la vie 
et de l’avenir de nos enfants, sans crainte que la 
guerre anéantisse nos vies et leurs vies et tout 
ce que l’hum anité a créé ju squ’à présent.

Bonne et heureuse Nouvelle Année 1963!

Con e l núm ero doce de Rodna gruda 1962 
les  enviam os

c o r d i a l e s  s a l u d o s  d e  A ñ o  N u e v o  y  lo s  m á s  s i n c e ­
r o s  d e s e o s  n u e s t r o s  d e  t o d a  f e l i c i d a d  e n  la  v i d a  
p e r s o n a l  y  p r o s p e r i d a d  e n  e l  t r a b a j o  p a r a  t o d o s  
u s t e d e s



hijos e hijas de los pueblos yugoeslavos
que encontraron su sitio Dital fuera de las fron­
teras de Yugoeslavia, que viven lejos, tomando en 
consideración las medidas geográficas, pero cerca 
por sus sentim ientos honrados que les ligan con 
la Patria antigua, con el pueblo natal, con Yugoe­
slavia, y  cerca además por los sentimientos de los 
pueblos yugoeslavos hacia ustedes.

Que en el fu turo  les unan aún más estrecha­
mente los deseos y  esfuerzos comunes para con­
seguir los pueblos una paz duradera y  compren­
sión mutua,

para aumentar el bienestar de la hum anidad  
en todos los continentes del mundo,

para poder alegrarse de la vida y  del porvenir 
de nuestros hijos siti temor de que la guerra de­
struya las vidas nuestras y  las de ellos, arruin­
ando todo lo que la hum anidad construyó hasta 
ahora.
Que les sea fe liz  y  próspero el Año Nuevo 1963!

V i d a  B r e s t o v a

l/louoktm p&bsiM
Dvanajst v zvoniku zvene je odbilo. 
Kakor bi kamen potonil v vodo, 
leto je staro v preteklost utonilo, 
novemu prve minute teko.

Dvignimo čaše, prijatelji zbrani —
Vino se zlato iskri ko cekin! —  
za vse, kar je dobrega dalo nam lani, 
staremu letu napijmo v spomin.

Potlej pa čaše še enkrat nalijmo.
Trčimo! Kot to se vilice iskri, 
v novem naj letu se dnevi iskrijo, 
naj jih nobena skrivnost ne stemni!

Vse naj prijateljstvo zvesto nas veže, 
izginejo naj razprtije s sveta.
K zvezdam že misel človeška doseže, 
pa bi ne mogla doseči v srca?

Trčimo! Pijmo! In pesem naj glasna 
novemu letu v pozdrav zadoni!
Morda bodočnost se mirna in jasna 
vsemu človeštvu v tem letu rodi...

Za N o v o  l e t o  1 9 6 3

Mit der zw ölften N um m er der »Rodna gruda« 
senden w ir Ihnen

unsere herzlichsten Neujahrsgrüße samt unseren 
innigsten W ünschen fü r  Ihr persönliches Glück 
und den größten Erfolg in Ihrer Tätigkeit. Un­
sere Grüße eilen zu Ihnen,

Ih r  Söhne und Töchter unserer jugoslawischen 
Völker,

die außerhalb der Grenzen Jugoslawiens Ihren  
Lebensraum gefunden habet. Nach geographi­
schem Maßstab gemessen leben Sie zwar fern  von 
uns; doch Ihre erlichen Gefühle, die Sie an Ihre 
alte Heimat, an Ihren Geburtsort und an unser 
Jugoslawien knüp fen , sowie die Gefühle, welche 
die jugoslawischen Völker in treuer Liebe Ihnen  
gegenüber hegen, bringen uns gegenseitig in eine 
lebendige Nähe.

Mögen w ir zu kü n ftig  alle noch enger verbun­
den sein durch den gemeinsamen W unsch, einen 
dauernden Frieden unter den Völkern zu  schaffen  
und durch gemeinsame Bestrebungen den Völkern

zu  einem allseitigen Verständnis zu verhelfen. 
Möge sich der W ohlstand der Menschheit auf 
allen Kontinenten entfalten, a u f dass w ir uns des 
Lebens und der Z u ku n ft unserer K inder freuen  
könnten, ohne Angst, daß der Krieg unser und  
ihr Leben vernichte und alle Güter, die die 
M enschheit bis nun erschaffen, zerstört würden.

Möge das Jahr 1963 glückbringend und erfolg­
reich fü r  Sie sein!

R O D N A  GRUDA
SLO VEN SKA IZSELJENSKA M A T  IC A



Nova šola v Kanalu
V K a n a lu  ob Soči so im eli letos 16. sep tem b ra  s ta r i  in  

m lad i p ra z n ik  posebne  v rs te . T ega dne so se p rv ič  o d p rla  
v ra ta  nove osnovne šole, šole, k i  so jo  visi, posebno  p a  
učenca in  u č ite lj i ,  že do lgo  že ljn o  p ričak o v a li. In 393 u č e n ­
cev se  je  raz le te lo  p o  n o v ih  h o d n ik ih , sedlo, v  nove k lo p i 
in  začela  se j e  p rv a  šo lsk a  u ra  v  (niovem p o slo p ju . N a v id ez  
p ra v z a p ra v  la k a  k o l vse podobne šo lske u re , p a  v e n d a r  
m alo  d ru g a č n a . D ru g a č n a  za  u č ite l je  in  učence, k i  so še 
lan sk o  le to  p ra s k a li  po že  z d a v n a j o d slu žen i ¡tabli v lem ač- 
niih s ta r ih  šo lsk ih  p ro s to r ih , z d a j pa  so z ža reč im i očmi 
občudovali b o g a to  ¡svetlobo in  č isto st n o v ih  p ro s to ro v . No 
da, u č iti ¡se bo  vseeno  tre b a , ¡toda v e n d a r , k a k o  d rn g a č e  bo 
vse sk u p a j!

Tako je  zaživela nova k an a lsk a  šola. Sodobna, ena 
mnogih podobnih, k i raste jo  po vsej S loveniji in  v  k a te rih  
se učenci lahko učijo  po vseh ¡sodobnih m etodah re fo r­
m irane osnovne šole.

ob Soči
D ovolj p ro sto ra  bodo imeli, 

nič več ne  bo dveh  izmen. Zato 
se ne čudim o zadovoljstvu fan ­
tov in  deklet, k i &o dali dušika 
svojem u veselju  in h ite li p isali 
pesmice in  k ra tk e  prispevke za 
svoje šolsko glasilo, k je r  so po­
kopavali staro iin občudovali no ­
vo. Takole je  napisal nadobudni 
m ladi p e sn ik :

Ob Soči nova šola stoji 
svetla, velika se v soncu blešči, 
v n je j se pa učenci učimo, 
za lepe rede se borim o . . .

In  d ru  g i :
»'Poslovili isnio se  od s ta re  

šole. O j, t i  s ta ra  ro p o tu lja , k a r  
ostan i tam , k j e r  si. Mii te  n e  p o ­
tre b u je m o  več. P re se lili sm o ise 
v novo  šolo, k i  se  od sitare r a z ­
l ik u je  k o t  za je c  oid vola. T n  im a­
m o p a rk e t  p a  c e n tra ln o  k u r ja v o  
pa  11 lu č i v ra z re d u . D o b ili širno 
novo šolo in  n a š a  d o lžn o st je , d a  
jo  čuvam o in  oh ran im o  tak šn o , 
k a k rš n o  mani je  p o d a r ila  s k u p ­
nost . . .«

Ko simo nekega ju t r a  obiskali 
novo šolo, nais je  presenetilo , da 
je  b ilo  še po osmi u r i z ju tra j  
p red  poslopjem  polno učencev. 
Kako, ali im ate prvo uro  prosto? 
smo jih  vprašali. Ne, sa j začne­
mo pouk  šele ob poli devetih , so 
nam  odgovorili. Mnogo se jih  
nam reč vozi od daleč. Iz Avč, 
Ročinja, L ika, po  pet in  celo 10 
kilom etrov daleč. In  d a  jim  ne 
b i bilo treb a  p rezgodaj v sta ja ti, 
so začetek pouka p rem akn ili za 
pol ure. Ko smo se še pogovar­
ja li  s srečnim i »lastniki« nove 
šole, nas je  presenetil velik  oseb-



ni av tom obil, iz  'k a te reg a  je  iz­
s top ilo  p e t  a li še s t o tro k . Spet 
smo se  čud ili. K do p a  so ti, k i 
se vozi jo v šolo k a r  z osebnim  
av tom o b ilo m .

T i učenci so iz  p re c e j o d d a lje ­
n eg a  k r a ja ,  k je r  n im ajo  red n ik  
a v to b u sn ih  zvez; zato p a  j ih  vo ­
zimo k a r  s ta k s ije m , ‘nam  je  p o ­
v ed a la  ra v n a te lj ic a  A na  Tom ič, 
k i n as  je  v od ila  od p ro s to ra  do 
p ro s to ra  in  nam  raz lag a la :

»U čilnic je  dese t, tru je  še  ri-  
sa ln ica , tu  bo  d e la v n ic a  za te h ­
n ičn i pouk , tu  fizika! no-kein ična 
učiln ica, to le  je  p e v sk a  s o b a . . .  
tu  je  k u h in ja ,  k j e r  bom o p r i ­
p ra v lja l i  to p le  m alice, za učence 
iz o d d a lje n ih  k r a je v  p a  tu d i k o ­
silo . . .  tole bo  tem n ica  za fo to ­
a m a te r je . Razen teg a  p a  im am o 
še posebno b o ln išk o  sobo, dve 
k o p a ln ic i, t r i  k a b in e te , u p ra v n e  
p ro s to re  in  p a  m lad in sk o  sobo. 
T a bo  s ta ln o  o d p r ta  itn v  n je j  se 
bodo lah k o  m u d ili učenci p red  
poukom  a li po  n jem , p isa li n a ­
loge, im eli sestan k e , k ro ž k e  itd.«

Res, k a n a ls k i  šoli p ra v  n ič  ne 
m a n jk a  za sodoben pouk  v  so ­
dobn i šoli.

V novo šolo v Kanalu hodijo otroci 
iz Kanala, Avč, Ročinja, Lika in

drugih krajev
V novih svetlih prostorih je učenje

lažje, prijetnejše
Dominik Carlooini, učenec osmega 
razreda, je povedal, da bodo d šoli 
osi imeli enotne halje, David Valen­
tinčič (spodaj desno) prav tako uče­
nec osmega razreda, ki so ga izvolili 
za predsednika razredne skupnosti, ki 
ima nalogo pomagati slabšim učen­
cem pri učenju, skrbeti za red, pro­

gram proslav itd.



Belo zlato pod zelenimi polji
A vto je  drvel po ¡blatnih, ra z ritih  cestah proti 

Stružcu. N a p o ljih  je  'bilo že vise zeleno. Pomlad 
je  ta k ra t že d ihala  s polnim i p ljuči.

»Vidite, to  je  pa senčna s tran  naftne  indu­
s trije . Vse ceste so razrite  od (kamionov in  težkih 
tovornjakov,« je  p resek a l tišino ing. D ragu tin  
L jubič, glavtni inžen ir v  p o d je tju  »Naftaplin« s 
sedežem  v Z agrebu; dodelili so mi ga, da  mi 
razkaže g lavna naftna  po lja  na H rvatskem .

»Je še daleč do Stružca?«
»Se deset m inut,« je  odgovoril in  se zagledal 

v tropo  ovac, ki' so se pasle n a  trav n ik u . D roben 
pastirček  s palico v  rok i nam  je  m ahal v pozdrav.

»Ko b i ta  pobič vedel, da hodi po  m ilija rdah , 
po neizm ernem  bogastvu,« je  zam rm ral inžen ir 
Ljubič.

Zavore so zacvilile. Skočili smo iz avtom obila. 
Bil 'sem prv i hip skoraj razočaran. To da je  
S tružeč? Središče jugoslovanske naftne  in d u s tri­
je! Naš ponos — jugoslovanski Texas? K je pa so 
v rta ln i sto lp i, v itk i m inare ti naše naftne in d u ­
s trije?

»Stolpov n e  boste dosti videli,« je  m oje raz­
očaran je  potešil inženir. »Imamo j ih  samo neka j. 
Ko je  v r tin a  izvrtana, grem o s stolpom , to re j z 
v rta lno  garn itu ro , drugam .«

V m ajhnem  poslopju, k je r  delajo  in žen ir ji in 
tehn ik i p o d je tja  »Naftaplin«, sva se z ing. L ju b i­
čem ustav ila  p re d  zem ljevidi in  grafikoni.

»V idite, tu le  j e  S tružeč.«  S p rs to m  je  p o k aza l 
na  zem ljev id u  p rib ližn o  50 k m  ju g o zah o d n o  od 
Z agreba . P o tem  je  šel n je g o v  p rs t  po  v se j š irn i 
d o lin i Save od  Z ag reb a  t j a  m irno S isk a  do  Ja se ­
novca, k j e r  so m ed  v o jn o  u s ta š i zv e rin sk o  p o ­
k la li n a  tisoče  zavedn ih  H rva tov , S rbov in  d ru g ih  
lju d i. M ram o r b:ndo, K lo šte r, šu u iečan i, D ugo  
Selo, B u n ja n i, I v a n ič g r a d . . .  Sam i k r a j i ,  k je r  
č rp a jo  nafto . P re p ro s te  hrvatslke vasi, s re d i ze le ­
n ih  n j iv  in  p o lj, p o d  k a te r im i p a  leže  m ilija rd e . 
O grom no  bogastvo . Belo z la to  —- n a fta . K do b i 
vede l, k o lik o  je  te h  zak lad o v . N a jv e č ji  zak lad  
p a  j e  S tružeč . S tro k o v n ja k i p ra v ijo , da bo d o  v 
n e k a j  le t ih  sam o n a  v r t in a h  S tru žo a  dob ili le tno  
o ko li m ilijo n  to n  nafte .

Inžen irjevo  p ripovedovan je poslušam  k o t p ra v ­
ljico. Koliko n afte  je  im ela s ta ra  Jugoslavija? 
N ekaj m alega več k o t 1000 ton, mi p o jasn ju je  
inženir. Lani so v  celi d ržav i n ač rp a li že nad 
m ilijon, letos bo p ritek lo  iz zem eljskih  ned rij 
b lizu  1,600.000 ton  nafte.

»Poklic belega 'ru d a rja  ni lahak,« mi odgo­
v a r ja  S tjep an  Petkovič. V S tružcu je  zaposlen 
ko t v o d ja  izm ene. G ledam  ga in  pišem.

Rafinerija o Sisku



P rip o v e d u je , da  je  ibiil p r e d  v o jn o  km et. D e la l 
j e  na  p o ljih , »e  d a  h i  vedel, k a k šn o  bogastvo  leži 
pod  ¡njivam i, g loboko  v zem lji. Z d a j je  že 15 le t 
b e li ru d a r . Išče nafto .

»Zakaj je  vaš poklic naporen?«
»Hm, v ed n o  sm o zu n a j. Pozim i in  p o le ti. V 

v e tru , m razu  din d e ž ju . M ene že m alo d a je  re v ­
m a,« se  sm e ji in  ¡zgane sv o ja  š iro k a , č v rs ta  r a ­
m ena, v a je n a  te ž k ih  v r ta ln ih  s tro je v .

P o len i p rip o v e d u je , da delo  tu d i  n i b re z  n e ­
v a rn o sti. P lin i, stalnli sp re m lje v a lc i n a fte , leže 
¡tik pod zem eljsko  površino . V časih k a r  na  lepem  
n as tan e  e k sp lo z ija . D v a k ra t  je  tu d i  v  S tru žcu  že 
gorelo .

»K ako p a  je  b ilo , k o  je  n a  p e tic i gorelo?« ga  
vp rašam .

D a  je  grm elo , k o t  b i b u č a li n a jv e č ji  m orsk i 
va lo v i, p rip o v ed u je . M ed eru p c ijo  so se  tre s la  vsa 
o k n a  v  P opovaci, o d d a lje n i od S tru žca  osem k ilo ­
m etrov .

»Pa zaslužek?« ga vprašam .
»K ar d ob ro  jim  gre,« se  vm eša in žen ir L jubič. 

P o tem  ,s ponosom  pove, da so b e li  r u d a r j i  le tos 
n a jb o l je  p la č a n i d e la v c i v  držav i.

»Lani sem  s sv o jo  sk u p in o  — p e t mas je  s k u ­
p a j  — dosegel rekord,« m i po jasn ju je . » Izvrta li 
sm o v le tu  dini skup im  to lik o  v rtin , d a  b i  seg le  
17 k m  globoko. Za ta  u sp eh  srno d o b ili v si s k u ­
p a j  od p o d je t ja  lepo  n ag rad o . Pod m ilijo n a  d i ­
n a rjev .«

*

D o lin a  Save od Z ag reb a  n a p r e j  n i ed in i ju g o ­
slo vansk i »Texas«. V elik a  p o d ro č ja  ob  D ra v i  — 
P o d ra v in a  — ta m  m ed K o privn ico  in  O sijek o m  
■— so  en sam  'razsežen ko m p lek s, k i j e  po m n en ju  
s tro k o v n ja k o v  še č isto  »deviški«.

»N afte  je  v  Jugoslav iji še dovolj,« je  de ja l 
ing. R ubi nič. »C ela p o d ro č ja  so še p ra k tič n o  po­
vsem  n e ra z isk a n a . C e la  M ak ed o n ija , del H e rc e ­
govine, Is tra , več k r a je v  D a lm a c ije  — vse to  še 
č a k a  n aše  b e le  ru d a r je , da po išče jo  b e lo  zlato  
v g lo b in ah  zem lje.«

*

P ra v ijo , d a  m o ra  'im eti b e li  ru d a r  tu d i  n e k a j 
sreče. A li j e  re s  p r i  i s k a n ju  n a f te  tu d i sreča  od­
loču joč  e in ite lj?  M orda. V sek ak o r so jo  v  V o j­
vod in i — d ra g e m  ju g o slo v an sk em  T ex asu  — d o l­
ga  le ta  zam an isk a li. V rta li so p r i  V elik i G red i, 
v A vdi, Š u r ja n u , M eleincih . . .  Nič! P r iš li  so n a j ­
b o ljš i v r ta lc i  in  sp ec ia lis ti iz H rv a tsk e  in  S love­
n ije , iz  D o ln je  L endave , k je r  je  z ib e lk a  ju g o ­
slo v an sk e  n a ftn e  in d u s tr i je , s a j  so ta m k a j isk a li 
n a f to  že le ta  1860! T o d a  nič. Svedri so r ib  celo 
do g lobine 2000 m e t r o v . . .  Zam an!

»N im am o sreče,«  so o b u p an o  zm a jev a li r a ­
d a r j i .  In ž e n ir j i  in  te h n ik i so se nervozno  sk la ­
n ja li  n a d  zem ljev id i. V raga! A li res n e  b o  'tu 
nafte?

Vojvodinsko nafto, ki je pritekla iz zemeljskih globin, 
pošiljajo z vagoni v rafinerijo

Potem  pa se jim  je  tud i tu  nasm ehnila sreča.
D n e  25. m a ja  1953 je  p r i Je rm en o v cih  b r u h ­

n ilo  ina d a n  belo  zlato. R adio  N ovi S ad  je  p re ­
k in il v ečern o  o d d a jo  in  sp o ro č il lju d e m  veselo 
novico.

Z d a j j e  V o jv o d in a  že dolga le ta  d ru g a  n a j ­
v e č ja  zak lad n ica  n a f te  v Ju g o slav iji. Iz n a ftn ih  
p o lj p r i  K ik in d i, iBečeju, Š u r ja n u , A di, K onaku , 
Jamošiiku, M elencdh, P la n d iš tv u  in  d ru g ih  k ra je v  
p r ite č e  v sak o  le to  n a  stotisioče to n  nafte .

Igor Prešern

T udi v Sloveniji so pričeli lani graditi stano­
vanjske hiše po s istem u  m o n tažn e  g rad itv e . P o d ­
je t je  G rad is  je  po d a ljš ih  p r ip ra v a h , v  k a te r ih  
so so d e lo v a li ¡naši in ž e n ir j i , k i  so si ta  sistem  
g ra d itv e  og led a li v  F ra n c iji ,  I ta l i j i ,  na  Š ved ­
skem , n a  D an sk em  in v S o v je tsk i zvezi, začelo 
g ra d iti  m on tažne  hiše. Iz d e la li so p ro je k t  m on­
taž n e g a  s ta n o v a n jsk e g a  b lo k a , k i im a š t i r i  n a d ­
s tro p ja  in  39 s ta n o v a n j. Vsa s ta n o v a n ja  im ajo  
m o d ern o  o p rem ljen e  k u h in  je, e le k tr ič n e  b o j le r je  
in  k o p a ln ic e  s p lin sk im  b o jle r je m . T a k  s ta n o ­
v a n js k i b lo k  g ra d i e k ip a  50 delavcev . S tanovalci 
se  v an j lah k o  v se lijo  že po  še s tih  m esecih. V Š i­
šk i p r i  L ju b lja n i  že  s to j i  d ese t ta k ih  b lokov , 
in ž e n ir ji  p o d je t ja  'G rad is iz  L ju b lja n e  p a  p r i ­
p ra v l ja jo  nov p ro je k t  za m on tažne  s ta n o v a n jsk e  
b loke , k i  j ih  bodo g ra d ili  v n a s led n jem  le tu . 
V n jem  bodo  iz b o ljša li p o m a n jk ljiv o s ti, k i  so se 
p o k aza le  v p rv ih  m o n tažn ih  b lo k ih . S istem  m o n ­
tažn e  g rad itv e , k i om ogoča h itre jšo  in  cenejšo  
g ra d ite v  s tan o v an j, je  b i l  v Ju g o slav iji le  m alo  
znan. Z ad n je  čase pa  se is 'tern n ač in o m  g ra d itv e  
u k v a r ja  že več p o d je ti j , m ed n jim i .lju b ljan sk o  
p o d je t je  G R A D IS in zag rebško  p o d je tje  JU G O - 
MONT.



T isti časi, ko  so p o lh a r j i  v ©ni noči na lo v ili 
po  s to  a li še več po lhov, iso m in ili. P ra v  tak o  
p o lh a r j i  n e  p eče jo  več celo noč k ro m p ir ja . T ud i 
po lhov  več n e  u ja m e jo  to lik o  in  p o lš ja  lo v  n i 
več d o b ičk o n o sen  posel, a m p ak  šport. V časih  so 
p o lh a r ji  nosili s  seboj p I eten ko cv ička in  vrečico 
s k ro m p ir je m  te r  so ljo . Že z ju t r a j  so o d šli v  h r i ­
be, lo v ili  v časih  p o  več d n i  in  je d l i  m o rd a  sam o 
še po lhe  v  o m a k i . . .

D anes p a  . . .
»Pojd im o n a  polhe,«  j e  n ek eg a  d n e  p ro ti  k o n ­

cu  se p te m b ra  re k e l  u p o k o jen ec  O to n  sv o jem u  
sinu. »A vto im aš, pa  nas v soboito p o p o ld n e  p o ­
teg n i n ek am  n a  G o ren jsk o , P o v ab im  še s ta re g a  
M olka. Č ez o sem dese t j ih  bo  že im el, p a  še v e d ­
no p o lh  ari.«

P r ip ra v e  so t r a ja le  n e k a j  d n i. T re b a  je  b ilo  
n am aza ti p asti, p r ip ra v i t i  ž iv ila . 'N a s ta v lja li bodo 
O ton , M olek in  s tr ic  Janko . O tonov  sin  J a k a  p a  
se  je  p o n u d il, d a  bo k u h a l. V soboto , ko  j e  b ilo  
t r e b a  i t i ,  p a  se j e  e k sp e d ic iji  p r id ru ž il  še p ro ­
feso r M ilko. M ilkov  k o n jič e k  so b ili za jeda le!. 
S po lhov  bo  o b ira l  b o lh e , j ih  s p ra v l ja l  v  e p ru ­
v e te , do ločal pasm o (celo m ed  b o lh am i so pasm e) 
in  p isa l o n j ih  u čen e  razp rav e .

»S se b o j p r ip e lje m  še n ek o g a , da boš p r ije tn o  
presenečen ,«  je  d e ja l  M ilko.

In  res. Ko so  se  sesta li v soboto k m a lu  po1 ko ­
silu  p r i  eni izm ed  gostiln  ob goren jsk i cesti, je  
Ja k a  ostrm el. K ar tr i  d ek le ta  je  im el M ilko v 
av to m o b ilu . O  en i je  b ilo  ja sn o , da je  M ilkova 
izvo ljenka. T o d a  d rug i dve? K o iso se p re d s ta v ili, 
je  Ja k a  zvedel, d a  je  ena p ro feso rica  zem ljep isa , 
d ru g a  p rirodop isa , M ilkova izvo ljenka p a  da p o ­
u ču je  zgodovino.

»Na Jelov ico  jo  m ahnem o. N a T alež. T am  sem 
p re d  v o jn o  v  e n i sam i noči u je l  šestd ese t d eb e ­
lih  polhov,«  je  od ločil M olek. J a k a  p a  je  po  tihem  
ra č u n a l, k a k o  b o  s k u h a l dov o lj go laža  za osem  
lju d i, s a j  je  b ilo  m esa  k o m a j k ilo g ram ! P o tem  
p a  se je  odločil, d a  bo  v  K ra n ju  k u p il  še m esa 
im p a p rik e , p a  p a ra d iž n ik o v  in  čeb u le . M ora se 
izk aza ti, d a  bodo žen sk e  v id e le , k a k o  d o b ro  zna 
k u h a ti.

P r ip e l ja l i  so se n a  ra v n o  p la n in sk o  ja so , k i 
so  jo  m en d a  p ra v k a r  pokosili. Y b liž n je m  se n ik u  
je  ‘b ilo  dov o lj sena  in  žen sk e  se  n iso  u p ira le , d a  
b o d o  sp a le  k a r  v senu . M oški pa  bodo  celo noč 
k u r i l i  lin lov ili.

Im Ja k a  se je  lo til  k u h e . Z a k u ril je , n a re d il 
v islice  za k o tlič ek , z reza l čeb u lo , jo  p re p ra ž il, 
n a to  za lil vse sk u p a j z vodo te r  zm eta l v  kotel 
p a ra d iž n ik e  im p ap rik o . P ro feso rice  in  p ro fe so r 
so r a z p ra v lja l i  o b o lh ah , k a m e n in a h , zgodov in i 
in  zem ljep isu , M olek, O to n  im Jan k o  so n a s ta v ­
l ja l i  p asti, J a k a  p a  je  nosil d rv a , da se  je  p o ­
šteno  po til.

Noč j e  b i la  ja sn a , m esec je  k m a lu  vzše l in  
o g laša li iso se nočn i p tič i. Vise š tir i p ro fe so rje  je  
začelo  m ra z iti  im znašli so  s e  ob o g n ju . Ženske 
so se čud ile , d a  se  J a k a  loiti k u h e  g o laža , k o  je  
v e n d a r  k u h a  žen sk a  u m etn o st. P o tem  so  p riš li 
k  o g n ju  še  m astav arji. P le te n k a  v in a  j e  začela  
k ro ž iti. Ž enske so začele  to ž iti, d a  so lačn e  in  
sp rašev a ti, k d a j bo  kuham o. K o jim  j e  J a k a  p o ­
ved a l, da še le  o k o li e n a js te , d a  ,se m o ra  ze le ­
n ja v a  v om aki ra z p u s titi, eo m olče  odšle k  M il­
k o  vem u av to m o b ilu  in  izačele je m a ti  iz  n je g a  
šk a tle  im zav itk e . O b o g n ju  j e  b ilo  k o  n a  se jm u . 
G ro zd je , s lašč ice  in  k d o  ve  k a j  še  vse. J a k a  je  
ra č u n a l, d a  b i b ilo  te g a  d o v o lj za osem  lju d i  n a j ­
m a n j za te d e n  d n i. Bodo- pač v lek le  n a z a j v  L ju b ­
ljan o .

T eh  -skrbi pa  j ih  je  re š i l  Otom. Ko se je  -okoli 
dese te  o d p rav lja li p rv ič  p o g le d a t p asti, je  'ugo­
to v il, d a  k a rb id o v k a  slabo  -gori. P o p ra v lja l  jo  je  
ob svetlob i p lam enov. O d v il je  dno, p re s tra šen  
v zd ih  se  m u  je  izv il iz  u s t in  -nekaj j e  stek lo  
p ro ti tlem . Ko je  čez  n e k a j  tre n u tk o v  en a  izm ed 
p ro fe so ric  seg la  v  šk a tlo  s p išk o ti in  u g riz n ila , 
j e  jezn o  iz p lju n ila  g r iž l ja j .

»Po k a rb id u  im a  o kus. F e j!«  je  re k la  in  h i­
te la  sp lak o v a ti u s ta  z v-im-om, č e p ra v  -se ga je  p r e j  
b ra n ila , češ d a  se  žen sk i ne  spodob i p iti.

»D a n is i s tre se l k a rb id a  v  -škatlo?« je  -zani­
m alo  M olka. »D aj, pokaži!«  N a jb rž  m u  je  že 
v ino  u d a rilo  v  p e te , a li pa  se  je  za res sp o tak n il 
— s k ra tk a , se d e l je  v  d ru g o  šk a tlo , -kjer je  b ilo  
g ro zd je . P o d  m oževim i sto  k ilo g ra m i je  iz  šk a tle  
n a s ta la  h a rm o n ik a , liz g ro z d ja  p a  s lu zasta  gm ota.



P ro feso rice  so v ih a le  nosove, m ošk i pa  so po­
č ili v  sm eh. K m alu  se 'tudi žen sk e  niso več m ogle 
v z d rž a ti sm eha.

Ko so se n a is tav a rji v rn ili  s (prvim i u je tim i 
po lh i, j e  M ilko p r iv le k e l od  /nekod e p ru v e to  in  
začel lo v iti  bo lhe . N a b ra l j ih  je  p rece j, 'zamašil 
e p ru v e to  z izam aškom  in jo  sp ra v il v žep. Žen­
sk e  so o tip a v a le  m rtv e  polhe. N en ad o m a je  ena 
z ak riča la . N a  pol z a d a v lje n  po lh  je  o ž iv e l in  za­
sa d il ositre zobe v lepo ob lik o v an  p r s te k  zgodo­
v in a rk e .

»Ajs!« je  k r ik n ila . K a v a lir je v , k i  so j i  ho te li 
p rs te k  ra z k u ž iti  is slivovko , je  b ilo  d o v o lj. N a j­
b o lj  se  j e  od reza l Jak a , k i  je  s te k e l v  av to  po 
ročno apo teko .

N esreč  p a  s te m  še  n i b ilo  konec . N enadom a 
se je  M ilko  izačel d iv je  p ra sk a ti .

»K aj ti je?«  ga je  v p ra ša la  izv o ljen k a .
»Ne vem!«
»D a ti n iso  b o lh e  ušle?«
»Lej g a  šm enta,«  je  k r ik n i l  M ilko in  sege l po 

ep ru v e ti. O tip a l je  z d ro b ljen o  s tek lo . K o se  je  
sk lo n il, j e  zd ro b il ep ru v e to , b o lh e  pa  so jo  u c v r ­
le n a  v se  konce. Revež se  je  m o ra l b lizu  ogn ja  
sleči 'in oitepisti p e rilo , pa  se  je  k l jub  tem u  še 
vedno  p ra sk a l. N a jh u je  pa  j e  b ilo , d a  n i im el 
nobene  'ep ru v e te  več.

»«Zdaj n a j  p rism odim  še golaž, pa iso vse n e ­
sreče  n a  k u p u . O b ves ug led  boni k o t bodoči za ­
konski mož,« je  rek e l Jaka . M olek p a  je  začel 
p rip o v ed o v a ti eno sv o jih  g ro z ljiv ih  zgodb. K ako  
je  še  koit sedem le tn i d eček  sliša l na Jav o rn ik u  
ponoči d iv jo  jag o . N a d a lje v a l j e z  d ru g o  /zgodbo, 
k a k o  je  s red i /noči v isoko  v  'gorah, v pragozdu , 
š t i r in a js t  d n i  ¡sam lovil poilhe, pa  n i s reča l žive 
duše. N ek e  n o č i p a  je  p riše l k  o g n ju  razcap an , 
k osm at m oški. M olče je  isedel k  o g n ju , posedel 
n e k a j m in u t, v sta l 'in izg in il ko  duh. P o zn e je  so

l ju d je  p rip o v ed o v a li, da je  ušel iz um obolnice 
v e č k ra tn i u b ija lec .

Ženske so  m olče p osluša le  in  se  nagonsko  s tis ­
n ile  sk u p a j. Po tem  je  b ilo  t r e b a  d ru g ič  p o g led a ti 
pasti.

»Ko se v rn e te , b o  v e č e r ja  slkuhama,« je  deja.1 
Jak a . P o tem  je  p r is ta v il k ro m p ir  in  zm etal v  go­
laž  sv in ino . K o je  čez pol u re  ugo tov il, d a  je  
k u h a n a , je  n asu l v k o tlič e k  še m oke in  zm lete, 
posušene  p ap rik e .

»Za bogove bo ta le  golaž d o b er. T ak eg a  se mi 
še ni posrečilo  skuhati,«  je d e ja l, ko g a  je  p o ­
kusil.

Ko so se p o lh a r ji  v rn ili  in  j ih  je  J a k a  po vo­
ja šk o  p o s ta v il s skodelam i v v rsto , so začeli jes ti. 
Sam  se  je  lo til k o tla . Vsi so začeli h v a liti  n je ­
govo k u h a rsk o  sp re tn o st in  'km alu  so ž lice  za­
zvenele  elb dno skodel.

Z daj so im eli t r i  u re  časa. O b  š t ir ih  z ju tra j  
bodo  p o lh a r j i  šli zad n jič  p o g led a t p asti. T edaj 
j ih  bodo  tu d i p o b ra li. N a lag a li so na  ogen j, p le ­
te n k a  je  k ro ž ila  vedno h itre je . Vino jim  je  r a z ­
vezalo  je z ik e , zapeli so in  začeli z b ija ti šale. 
V tem i so se Jak o v e  oči v e č k ra t s reča le  z očmi 
zgodov inarke . R avno p ra v šn je  d ek le  b i 'bila za ­
m e, je  pom islil j a k a  in  sk u ša l n av eza ti z n jo  
pogovor. P ro feso rico  j e  n a jb o lj  zanim alo , k a j  je  
Ja k a  po pok licu . K o  ¡1 je  p o v ed a l, je  d e ja la , d a  
so j i  všeč p re p ro s ti  l ju d je ,  k i  n e  v ih a jo  nosu. 
k e r  im a jo  spoštovan  poklic.

»Vi ste  čisto p re p ro s t č lovek . Ko sem  vas p rv ič  
v idela , ,se m i je  zdelo, k o t  b i  n e  .znali do p e t 
šteti.«

Počasi se  je  izd a la , da Jak o  že do lgo  pozna 
a ceste.

»Pa miti po g led a ti m e n is te  hoteli,«  je  d e ja la  
n a z a d n je  in  inašobiila ustn ice.

» D ajv a  se k a r  t ik a t i ,  če s te  za to , seveda,« je  
p re d  1 ag a l J ak  a.

»Pa se  dajva.«
Poigovarjiaia s ta  ise do  ju tr a ,  k o  so p o lh a r j i 

o d š li po  p as ti. P o tem  so  odšle žen sk e  'in M ilko 
spat, J a k a  p a  je  p o m iv a l lonce.

K o je  sv it  p o be lil v rhove  b itk e  v lin /sm rek, so 
leg li sp a t v d išeče seno še  p o lh a r ji  'in k u h a r  te r  
zaspali k o t u b iti. V L ju b lja n o  so se v rn ili  šele 
p ro ti  večeru , d išeč  po senu.

Ja k a  in  zgodov inarka  p a  sta  se dogovorila za 
se s ta n e k  v L ju b lja n i.



po domači deželi
N a j v eč ji ju g o slo v an sk i p ra z n ik  — 29. n o ­

v em b er — dam ro js tv a  nove Ju g o slav ije , so 
p ra z n o v a li čudi le tos d e lo v n i l ju d je  širom  po 
Ju g o s la v iji  v o b u ja n ju  spom inov n a  zgodovinsko  
z a se d a n je  A V N O J 'le ta  1943 v  J a jc u  v  B osni. Po 
v se j d ržav i so b ile  p ro s la v e  te g a  zgodov inskega 
dogodka, k i  j e  v p isan  v  zgodov in i ju g o s lo v a n ­
sk ih  n a ro d o v  na  p rv e m  m estu .

S eveda pa  se p ro s lav am , posvečen im  spom inu 
ob le tn ice  A V N O J in  ra z g la s itv e  re p u b lik e  dne 
29. n o v e m b ra  1945, p r id ru ž u je jo  tu d i  š tev iln e  
p ro s lav e  n o v ih  d e lo v n ih  zm ag, dosežen ih  z a d n ja  
le ta  širom  po  n a š i dom ovini.

® O b 29. n o v e m b ru  so v  L ju b lja n i  slavnostno  
o d p ili  novo  l ju b l ja n s k o  ce\s tino-železni ško p ro ­
m e tn o  vozlišče, k i  j e  ed e n  n a jv e č jih  to v rs tn ih  
o b je k to v , k a r  j ih  je  b ilo  po v o jn i z g ra je n ih  v  
L ju b lja n i. N a  T ito v i in  C elo v šk i cesti s ta  b ila  
iz ro čen a  sv o je m u  n a m e n u  d v a  c e s tn a  podvoza, 
p re k o  k a te r ih  p e l je  že lezn išk a  p ro g a . P odvoz na  
T ito v i cesti je  d o lg  42, n a  C elo v šk i p a  40 m etrov , 
čez p rv e g a  d rže  š tiri, čez d ru g e g a  p a  d v e  že­
lezn išk i p ro g i. Z g rad itev  o b eh  podvozov je  s re ­
d išče  m esta  p re c e j sp rem en ila . V eliko  s ta r ih  
s tav b  eo m o ra li p o d re ti, m ed  tem i tu d i  zn an i B a­
v a rsk i dvor. Z d a j so tam  lepo  iz p e lja n e  a sfa ltn e  
ceste, vm es p a  p r i ja z n i  ze len i t r a v n i  n asad i. T ako  
se je  n a ša  L ju b lja n a  sp e t p o m lad ila , po lep ša la , 
p o s ta la  sodobnejša .

Novi podvoz na Celovški cesti

*  V L ju b lja n o  je  n a  p ra z n ik  re p u b lik e  s lo ­
v esn o  p r ip e l ja l  p rv i  e le k tr ič n i v la k . D e la  p r i  
e le k tr if ik a c i j i  p ro g e  P o s to jn a —L ju b lja n a  so t r a ­
ja la  n e k a j  le t.

*  V K o čev ju  je  zače la  o b ra to v a ti to v a rn a  k e ­
m ičn ih  izdelkov , k i  j e  v e lja la  928 m ilijo n o v  d i­
n a r je v . T a  to v a rn a  b o  že  p r ih o d n je  le to  posla la  
n a  t rg  u ltra p a s  p lošče im n e k a te re  d ru g e  k em ič ­
n e  iz d e lk e  v v re d n o s ti p o ld ru g e  m ili ja rd e .

Novi podvoz na Titooi cesti

•  N a O to č a h  n a  G o re jsk e m  so 29. n o v em b ra  
o d p rli n o v  o b ra t  to v a rn e  I s k ra  iz  K ra n ja . Tam  
bodo  izd e lo v a li e le k tr ič n e  m e riln e  in s tru m e n te .

•  V Lendavo je  p o d je t je  »N afta« iz ro č ilo  n a ­
m enu  novo  k em ičn o  to v a rn o  za s in te tič n e  iz d e lk e  
iz  zem eljsk eg a  p lin a .

•  V N ovem  V e le n ju  j e  b i l  slovesno izročen  
nam enu  nov  zd rav stv en i dom  in več am b u lan t.

•  N a K rv av cu  n a d  g o rn jo  p o s ta jo  ž ične  v zp e ­
n ja č e  so o d p rli nov p la n in sk i ho te l.

■ N o P o k lju k i  je  začela  o b ra to v a ti sm u čarsk a  
ž ičn ica  in leden i b a r  za sm u ča rje .



V oktobru so d  Mariboru odprli sodobno urejeno samo­
postrežno restavracijo, k i lahko vsak dan pripravi šest 

tisoč obrokov za kosilo in večerjo

® L jubljana je  29. novem bra dobila tudi movo 
restavracijo Pri Uršiki. O dprli so jo  v  gostin ­
skem  šolskem  celmtru ona Prulali. R estavracija je  
sodobno u rejen a in  ima v  štirih  gostinskih p ro­
storih sto sedežev. 'Njena posebnost je  v  tem, da  
se bodo v  n jej praktično izobraževali gojenci 
gostinske stroke, bodoči natakarji im natakarice. 
Poleg običajnega jed iln ik a  bodo gostom ob po­
sebnih d n ev ih  na razpolago tu d i razme naše na­
rodne jedi. O b teh  dnevih bodo natakarji in 
natakarice, k i bodo gostom  stregli, ob lečeni v  
narodne noše.

■  V Č rnom lju je  podjetje  Veleitekstil odprlo 
velik o  m oderno trgovin o  s tesk tilijam i in k on ­
fekcijo , k i je  ena n ajb o lj sodobno u rejen ih  trgo­
vin v  B eli krajin i.

•  V N ovem  m estu so  te dni proslavlja li za­
četek  obratovanja nove tovarne »Iskre«, k i bo 
proizvajala  usm erjevalne naprave. Vrednost le t ­
ne proizvodnje bo znašala približno 2.7 m ilijarde  
dinarjev.

® T rboveljsko »Cementarno« so letos poleti 
močno rekonstruirali. N ova rotiirna peč bo po­
večala  letno proizvodnjo cem enta od približno
110.000 na blizu 180.000 ton.

® L jubljana je  za 29. novem ber dobila še eno 
novo tovarno. P odjetje  »TIKlI« se  bo preselilo  v  
nove tovarn iške objekte, k jer  bo močno razvilo  
proizvodnjo električnih  vodnih grelcev — boj- 
lerjev  (do 150.000 n a  leto).

•  V K idričevem  pri P tuju  n ad alju jejo  gra­
ditev  novih  ob jek tov  za elektrolizo alum inija. 
Ko bo tovarna rekonstruirana, bo povečala letno  
proizvodnjo alum inija od 20.000 na 40.000 ton.

® N a Ravnah so  za i29. novem ber dogradili 
velik o  novo v a ljam o, k i sodi v  sk lop  rekonstruk­
c ije  celotne železarne Ravne. Vrednost proizvod­
nje v te j  železarni se  bo po končani rekonstruk­
c iji povečala od sedanjih  14 na 30 m ilijard  din

Seveda so našteti ob jek ti le m ajhen d el novih  
delovnih  zmag, k i so jih  ob 29. novem bru pro­
slav lja li naši delovni lju d je .

Eden n ajvečjih  uspehov, k i ga povezujem o  
vsako leto  z '29. novem brom , je  tudi graditev  
avtom obilske ceste 'bratstva in enotnosti, k i bo 
prihodnje leto povsem  dograjena. Letos je  30.000 
fantov in deklet zgradilo 95.5 km  nove betonske  
ceste od Osipaoinice (20 km  južno od Smedereva) 
do Paračiina, k i so jo  slovesno izročili prometu  
v nedeljo  11. novembra. O b te j priložnosti so 
odkrili tud i spom enik m ladim  graditeljem .

Letošnji 29. novem ber je  tudi tesno povezan  
z m nožičnim i razpravam i o  predosnutku nove  
ustave. O  ustavi razpravljajo  pravzaprav povsod  
— v tovarnah, v  občinah, v  ustanovah, šolali, na 
univerzah. N e moremo navesti natančnega šte­
v ila  sestankov, sa j jih  je  b ilo  že na desettisoče. 
Samo v  občini Ljubijam a-Center je  b ilo  v okto­
bru v  p od jetjih  170 razprav o ustavi. N a enem  
tak ih  sestankov, k i je  b il te  dni v »Litostroju«, 
je  o  ustavi govorila  tudi predsednica Ljudske  
skupščine S loven ije  Vida Tom šičeva.

Med razpravo o novi ustavi
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Jugoslavija zahteva odškodnino za žrtve nacizma
Vprašanje odškodnine jugoslovanskim  žrtvam  

nacizm a, k i je  n a  dnevnem  redu že več let, še 
vedno tiči na m rtvi točki. Jugoslovanska vlada  
je  nedavno ponovno predlagala razgovore, a 
Bonn še vedno m o lč i. . .

V in terv ju ju  za zaho dnom eniški tisk  je  o tem  
vprašanju  ponovno spregovoril državni sekretar  
za zunanje zadeve Koča P opovič ter poudaril, 
»da gre za neizpodbitno obveznost ZR N em čije, 
o  čem er želim o1 govoriti z v lado ZR N em čije«. 
N a trditve, k i so se  p ojavile  v zalicdnoneinškem  
tisk a , da je  eden izm ed važnih razlogov za odpor, 
da b i p lača li odškodnino Jugoslaviji, to, da je  
FLRJ edina država izven  vzhodnega b loka, ki 
je  priznala D em okratično republiko N em čijo kot 
drugo nem ško državo, je Koča Popovič odgo­
voril, da to  »ne m ore b iti razlog, n iti se ne more 
n avajati k ot razlog za zanikanje te  obvezno­
sti . . .«

Boninska v lada je  nam reč že davno uredila  
podobna vprašanja oidškodnine na enaki podlagi 
kot zahteva Jugoslavija  z B elg ijo , H olandsko, 
D ansko, Francijo, G rčijo in  drugim i državam i, 
članicama zahodnega bloka. N e samo to! Zahod- 
noneniški tisk  je  sporočil, da bo boomska vlada  
itzplačala odškodnino španskim  faiamgdstom, k i so 
skupno s H itlerjev o  armado pob ija li in p len ili 
po S ovjetsk i zvezi. Španski vladar Franco' je  le ta  
1942 posla l »D ivizione azul« (Modra d iv izija) na 
pomoč H itlerjev im  četam , k i so se  borile v  Sov­
je tsk i zvezi. S vo j isiklep so v  Bonnu u tem eljili s 
»pravno kontinuiteto«, češ da je  ZR N em čija

Zločinski napad v Bonnu

T ik  p reden  smo začeli tisk a ti 12. štev ilko  rev ije , 
smo zvedeli, da je  na dan 29. novem bra, m alo pred  
poldnem , skup ina n stašk ih  em igrantov izvedla oboro­
žen zločinski napad  n a  poslopje, k je r  im a svoje p ro ­
sto re  odsek za zaščito jugoslovansk ih  in te resov  p ri 
švedskem  veleposlaništvu v B ad-G odesbergu, p re d ­
m estju  Bonna. S kupina kak ih  50 u stašk ih  em igrantov 
je  p rep leza la  o g ra jo  in  nasilno v d rla  v poslopje, p ri 
čem er je  ra z b ija la  v ra ta  in  okna. N apadalci so vrgli 
v več sob bom be in  s tre lja li z revo lverji. V poslopju 
je  b ilo  v tem  tren u tk u  več jugoslovansk ih  uslužben­
cev. U službenca Momčila Popoviča je  s tre l iz revo l­
v e r ja  hudo ran il, m edtem  ko  je  bil Vinko Dovgan 
laže ran je n . O ba so p rep e lja li v bolnišnico. Zaradi 
eksp lozije bomb je  poslopje za je l ogenj. N o tran ji p ro ­
stori so močno poškodovani. S kupina napadalcev  se 
je  ta k o j po izvršenem  nasilnem  d e ja n ju  neovirano 
um aknila , policija , k i je  b ila  še p red  dvem a dnevom a 
u radno  obveščena o možnosti, da p ride  do izgredov,

naslednica »pravic in dolžnosti T retjega rajha«. 
Z a hodnonem šho finančno m inistrstvo je  ob javilo  
poročilo, k ak o  vestno poravnava obveznosti iz  
druge svetovale vojne. Med drugim  je  v  poročilu  
rečeno, da so od slej največ izp lačali na račun  
m aterialne škode, k i so jo  im ele okupirane drža­
ve v obdobju od le ta  1941 do 1945. Izplačali so  
47 m ilijard  mark. Kot neposredno odškodnino  
žrtvam  vojne so izp lačali 39 m ilijard  m ark itd.

Torej ni dvom a, da je  bonnska vlada že iz ­
p lačala  m nogim  državam  odškodnino, kar zadeva  
Jugoslavijo pa zapirajo oči pred upravičenim i 
in  utem eljen im i zahtevam i. Zakaj ima Bonn  
dvojna m erila? A li je  m ogoče to sredstvo p o li­
tičnega  p ritiska  na (neodvisno politiko Jugosla­
v ije , orodje za p oslabšanje odnosov, k i so  že 
tako slabi, toda ne po k r ivd i Jugoslavije?

T aki kontrasti m ed tendenciozno d arežlji-  
vostjo do španskih fašistov in od k lan jan je  raz­
govorov o jugoslovanskih  upravičenih  zahtevah  
napravi, m ilo rečeno, m učen vtis v  Jugoslaviji 
in svetovn i javnosti. O dgovorni l  judje v  ZR N em ­
čiji b i m orali končno spoznati, da je  pozitivna  
ureditev  tega  vprašanja v interesu  same ZR N em ­
čije . Ves svet ve, da je  b ila  naša dom ovina ob 
koncu druge svetovne vojne razrušena, požgana 
in oropana in kolikšen  krvni davek je  p lačalo  
jugoslovansko lju d stvo  H itlerjev im  četam . Zave­
damo se tudi, da odškodnina ne m ore povrniti 
vsega, kar smo pretrpeli in izgubili, k a jt i z no­
benim  denarjem  n i m oč poplačati izgubljenega  
zdravja, ž iv ljen ja  im trp ljen ja  . . .

Stane Lenardič

pa je  p rispela  na k ra j šele potem , ko so jo  posebej 
klicali.

Švedsko veleposlaništvo v Zvezni repub lik i Nem čiji, 
k i zastopa v te j  d ržav i in te rese  Jugoslav ije , je  izro­
čilo p ro testno  noto zunan jem u m in istrstvu  Zvezne re ­
pub like  N em čije v Bonnu.

G enera ln i se k re ta r  Socialistične zveze delovnega 
lju d s tv a  Jugoslav ije  A leksander R ankovič j e  poslal 
p redsedn iku  N em ške socialnodem okratske stran k e  
E richu  O llen h au e rju  b rzo javko , v k a te r i je  izrazil 
globoko za sk rb ljen o st in  ogorčenost jugoslovanskega 
lju d s tv a  nad nezaslišanim  početjem  v Bonnu. P rav  
tako  je  v b rzo javk i iz razil zask rb ljenost in ogorče­
nost C en tra ln i svet Zveze sind ikatov  Jugoslav ije  Zve­
zi sind ikatov  N em čije. Zveza zd ru žen j borcev N arod­
noosvobodilne vo jne  Jugoslav ije  je  poslala Svetovni 
federac iji b ivših  borcev v P arizu  pismo, v katerem  
izraža globoko ogorčen je nad zločinskim  napadom  
ustašev  na jugoslovansko p redstavn ištvo  v Bonnu.



Kri za sočloveka
V Sloveniji smo si vsa leta po vojni močno 

prizadevali, da  bi u red ili ¡čimboljšo zdravstveno 
službo. D a imamo sedaj ina stotine novih zd rav ­
stvenih ustanov, tr ik ra t več zdravstvenih delav­
cev kot nekdaj, in  da so naše bolnišnice in  zdrav­
niške o rd in ac ije  ras že sodobno oprem ljene, po­
tem je to predvsem zasluga skupnosti in  oblasti, 
k i je  z velik im  razum evanjem  tudi v  času p re ­
ce jšn jih  igospodar,sikih težav  d a ja la  mnogo de­
n a r ja  za po trebe zdravstva.

Toda ob tem  se je  ra z v ija la  služba, za katero  
so u s tv a rili pogoje in možnosti d ržav ljan i sami, 
in  sicer ne le ozek krog ljud i, temveč vse p reb i­
valstvo S lovenije. P ri tem mislimo na tran sfu ­
zijsko službo in  organizacijo k rvoda ja lstva .

Silen razm ah k iru rg ije , k i so  ga omogočili 
visoko k valific iran i zdravnikii-kirurgi ob pomoči 
razn ih  tehničnih  ¡novosti in sodobnih ap a ra tu r, 
bi seve n e  ¡dosegel sedan je  višine, če ne b i zd rav­
stvena služba im ela vedno na razpolago drago­
cene krvi, k i rešu je  ž iv ljen ja  in  omogoča velike 
operacije. Brez tega sredstva b i bila neprim erno  
večja um rljivost v porodnišnicah, na nezgodnih 
postajah , povsod, k je r  je  tran sfu z ija  k rv i nena­
dom estljivo’ rešilno sredstvo.

Prve čase po vojn i so zdravstvene ustanove  
ljudem  plačevale, če so  se prijavili kot darovalci 
krvi. Toda tako' je  b ilo  m ogoče dobiti le m ajhne  
količine k rvi, saj vemo, da se m arsikdo le težko  
odloči za prodajo krvi. Tedaj sm o se  spom nili 
izkušenj iz  vojn ih  let: za reševanje ranjencev  
je  b ilo  vedno veliko ljudi, k i so prostovoljno, 
brez slehernega plačila radi pom agali in  daro­
vali kri. Ko so torej zdravstvene ustanove, pred­
vsem  bolnišnice, ja v lja le  Zavodu ¡za transfuzijo  
krvi, kii je  tedaj deloval še v tesnih , starih  pro­
sto,rilh, da potrebujejo v se  več  k rv i, je  nastala  
pobuda za prostovoljno krvodajalstvo. D arova l­
cem krvi niso več  plačevali -njihove požrtvoval­
nosti, pač pa so zdravstveni ¡delavci in predvsem  
Bdeči Ikriž razlagali ljudem , k a j pom eni k ri in 
'transfuzija v  našem  zdravstvu in  kako tega ni 
m ogoče z ničim er nadom estili. Po letu 1950, odkar 
je  Rdeči križ  začel na široko organizirati k rvo­
dajalske akcije, so ¡številke ¡o darovani krv i sta l­
no rastle. Od dveh ton letno, do p etih  in nato do 
sedm ih ton k rv i letno. P r ijav ilo  se je  na tisoče  
ljud i, ¡delavcev, uslužbencev, študentov, gospo­
dinj, km etov, avtom obili z ekipam i za odvzem  
krvi ¡so b ili sta lno  na terenu. V tesnih prostorih  
zavoda skoraj niso več  zm ogli vsega dela.

T ako ;so v  dveh le tih  zgradili v L ju b ljan i nov, 
m oderen ¡zavod za transfuzijo  k rv i z ¡najino der- 
nejšiimi sprejem nicam i za darovalce, za h ite r od ­
vzem k rv i ter s potrebnim i labo ra to riji in  ¡napra-

Na postaji za odvzem krvi o Ljubljani

vam i za konservacijo krvi. V pravem ¡pomenu 
besede je  ta lep i in  sodobni zavod spom enik  
za požrtvovalnost naših lju d i, k i radi pom agajo  
ter se  m nožično p rijav lja jo  kot darovalci krvi. 
Visa leta vodi ¡ta zavod zdravnica dr. Sonja Sov- 
d atova.

Sedaj darujem o Slovenci letno že 13 do 14 ton 
krvi in še n ikoli se mi zgodilo, da b i m orali b o l­
nike ¡prepuščati usodi, ker bi ne im eli krv i za 
transfuzijo. Nasprotno, za vse prim ere je  kri 
vedno ina zalogi. Razen republiškega zavoda pa 
so ustanovile transfuzijske postaje tudi vse v ečje  
bolnišnice in tudi tu im ajo za bolnike vedno za­
dostno štev ilo  krvodaja lcev . Naši časopisi veliko  
p išejo  o požrtvovalnosti ljud i, ¡saj daruje letno  
kri inad 60.000 ljudi, za priznanje pa prejem ajo  
značke in diplom e, predvsem  pa hvaležnost r e ­
šenih bolnikov in ponesrečencev.

Kako uspešna j e  transfuzijska in  k rvodajal­
ska služba, nam pokaže primer lepega  sodelova­
nja m ed zdravstvenim i ustanovami v vsej državi. 
Ko so nedavno iz  daljnega Skopja, iz M akedo­
nije, sporočili, ¡da nujno potrebujejo  k r i določane  
skupine, k i pa m ora h iti od darovalca, k i je  že 
prebolel opekline, se  je  ¡za rešitev ž iv ljen ja  za­
vzel tudi ljubljanski zavod. D eklici, k i se je 
hudo opekla, b i namireč lahko pom agala le  kri 
s posebnim i lastnostm i, s potrebnim i snovm i, ki 
preprečujejo zastrupitve. Tako kri pa im a lahko  
le  človek, k i j e  že sam  prebolel opekline. V S lo­
ven iji je  b il iz ustrezno krvno skupino le ein 
tovariš, k i je  pred leti prebolel opekline. Takoj 
je  b il pripravljen  pom agati in v p ičlih  24 urah  
so v Skopju ž e  im eli dragoceno pošiljko iz  S lo ­
venije z ustrezno krvno plazmo. Mari> Namorš



JANA M ILČINSKI Po petnajstih letih
O d k a r  s o  s e  p r i p e l j a l i  č e z  m e j o ,  j e  b i l a  M i l e n a  

k a k o r  v  s a n j a l i .  S e d e l a  j e  t r d o  i n  n e p r e m i č n o ,  z  
r o k a m a  t e s n o  s t i s n j e n i m a  v  n a r o č j u .  L e  o č i  s o  j i  
n e m i r n o  š v i g a l e  n a  v s e  s t r a n i ,  k o t  b i  s e  b a l a ,  d a  
b i  n e  z a m u d i l a  p o g l e d a  n a  p r a v  v s a k o  p o d r o b n o s t  
o b  p o t i .

A v t o  j e  u s p a v a j o č e  b r n e l  p o  v i j u g a s t i  c e s t i .  
O t r o k a  s t a  d r e m a l a  n a  z a d n j e m  s e d e ž u ,  m o ž  p a  
j e ,  u t r u j e n  o d  d o l g e  v o ž n j e ,  m o l č e  o b r a č a l  v o l a n  
i n  p a z i l  n a  o v i n k e .  M i l e n a  j e  b i l a  z a d o v o l j n a ,  d a  
j i  n i  t r e b a  g o v o r i t i  i n  s e  j e  l a h k o  p o  m i l i  v o l j i  
p r e d a j a l a  s p o m i n o m .

V  m i s l i h  s e  j e  v r n i l a  n a z a j  v  m l a d o s t ,  v  s v o j e  
t e d a n j e  ž e l j e  i n  s a n j e .  N a s m e h n i l a  s e  j e .  P r a v  
t a k o  s i  j e  b i l a ,  k o t  n e z r e l a  s e d e m n a j s t l e t n i c a ,  z a ­
m i š l j a l a  s v o j o  v r n i t e v  v  d o m o v i n o :  v  a v t o m o b i l u ,  
z  b o g a t i m  m o ž e m  i n  č e d n i m a  o t r o k o m a .  I m e l a  j e  
p a č  s r e č o .  P o z n a l a  j e  m n o g o  t a k i h ,  k i  s o  s  p o d o b ­
n i m i  s a n j a m i  i n  ž e l j a m i  p o b e g n i l i  v  t u j i n o ,  p a  s o  
ž i v e l i  b e d n o ,  n e s r e č n o  ž i v l j e n j e  t u j c e v ,  e m i g r a n ­
t o v .  D a ,  r e s ,  i m e l a ,  j e  s r e č o ,  d a  n i  k o n č a l a  t a k o  
k o t  m n o g i  d r u g i !

S i c e r  p a  j o  j e  z d a j ,  k o  j e  o d r a s l a  m l a d o s t n i m  
s a n j a m ,  ž i v l j e n j e  ž e  n a u č i l o ,  d a  b o g a s t v o  n i  n a j ­
v e č  j a  s r e č a  n a  s v e t u .  T a  h i p  j e  b i l a  z a n j o  n a j ­
v e č j a  s r e č a ,  d a  s e  p r v i k r a t  p o  p e t n a j s t i h  l e t i h  
o r a č a  v  d o m a č e  k r a j e ,  d a  s p e t  g l e d a  z n a n e  o b r i s e  
g o r s k i h  v r h o v ,  b e l e  h i š e  z  r o ž a m i  n a  o k n i h ,  v e ­
g a s t e  k o z o l c e ,  t r a v n i k e  i n  p o l j a ,  k i  t i i k j e r  n a  
s v e t u  n i s o  t a k o  s v e ž a  i n  z e l e n a  k o t  v  n j e n i  d o ­
m o v i n i .

N a  z a m e g l j e n e m  o b z o r j u  s o  s e  p r i k a z a l e  s t r e h e  
r o d n e g a  m e s t a .  S r c e  j i  j e  g l a s n o  i n  v z n e m i r j e n o  
u t r i p a l o .  Z d a j  z d a j  b o  v  r e s n i c i  z a g l e d a l a  d o m a č e  
u l i c e ,  n a  k a t e r e  s e  j e  t o l i k o k r a t  v r a č a l a  v  s p o ­
m i n i h ,  p o  k a t e r i h  j e  h o d i l a  v  s a n j a h ,  p a  s e  j e  
p o t e m  i z  t e h  s a n j  b u d i l a  m o k r a  o d  s o l z  i n  b o l n a  
o d  h r e p e n e n j a  i n  d o m o t o ž j a .

P r i p e l j a l i  s o  s e  m e d  p r v e  h i š e  v  p r e d m e s t j u .  
K e p a  g a n o t j a  j i  j e  z a g r n i l a  g r l o  i n  o č i  s o  s e  
j i  z a m e g l i l e .  N a  s e b i  j e  z a č u t i l a  v p r a š u j o č  m o ž e v  
p o g l e d ;  t i h o  j e  z a v z d i h n i l a ,  d a  b i  p o t l a č i l a  n a r a ­
š č a j o č i  n e m i r .

Že s o  s e  b l i ž a l i  s r e d i n i  m e s t a .  M i l e n a  s e  j e  
č u d i l a :  k a k o  s e  j e  o s e  s p r e m e n i l o !  T r a v n i k i  i n  
v r t o v i  s o  b i l i  z a z i d a n i ,  h i š e ,  k i  s o  s e  j i  n e k o č  z d e l e  
v e l i k e  i n  i m e n i t n e ,  s o  v  r e s n i c i  m n o g o  m a n j š e  in  
n e z n a t n e .  K a k o  d r u g a č n e  s o  b i l e  p o d o b e ,  k i  s o  ž i ­
v e l e  v  n j e n i h  s p o m i n i h !

T o d a  n e !  P r a v k a r  s o  s e  p e l j a l i  m i m o  s l a š č i ­
č a r n e ,  k a m o r  j e  k o t  o t r o k  v e d n o  h o d i l a  n a  s l a d o ­
l e d .  B i l a  j e  p r a v  t a k a  k o t  t a k r a t ,  s  p i s a n i m i  s t o l i  
n a  p l o č n i k u  i n  z  o g r a j o  r o ž  n a o k r o g .  I n  t a m  j e  
u l i c a ,  p o  k a t e r i  j e  v s a k  d a n  h i t e l a  v  š o l o ;  i n  n a  
o n e m  v o g a l u  s t a  s e  s e s t a j a l a  s  s o š o l c e m ,  k i  j e  b i l

n j e n a  p r v a ,  t i h a  l j u b e z e n .  I n  p o  t e h  i s t i h  c e s t a h  
t u d i  d a n e s  h i t i j o  l j u d j e  i n  g o v o r e  v  j e z i k u ,  k i  j e  
z a n j o  k a k o r  p e s e m  . . .

H r u p  m e s t n i h  u l i c  j e  p r e b u d i l  o t r o k a .  V s t a l a  
s t a  i n  n e k a j  č a s a  m o l č e  g l e d a l a  s k o z  o k n o .  K o n č ­
n o  s e  j e  o g l a s i l  f a n t :  » M a m a ,  a l i  j e  t o  t i s t o  t v o j e  
m e s t o ? «

» D a , «  j e  o d g o v o r i l a  M i l e n a ,  » t o  j e  m o j e  l j u b ­
l j e n o  d o m a č e  m e s t o . «

» O h , «  j e  r e k l a  d e k l i c a  i n  s e  z a s p a n o  p r e t e g ­
n i l a ,  » s a j  n i  n i č  p o s e b n e g a  t o  t v o j e  m e s t o .  N a š e  
j e  m n o g o  v e č j e  i n  i m e n i t n e j š e .«

» T o  j e  ž e  r e s , «  j e  p r i t r d i l a  M i l e n a ,  » a  v e n d a r  
j e  t o  z a m e  n a j l e p š e  m e s t o  n a  s v e t u .  T u k a j  s e m  
r a s l a ,  t u k a j  s e m  s e  i g r a l a ,  t u k a j  s e m  h o d i l a  v  š o l o .  
T i s o č  s p o m i n o v  m e  v e ž e  n a  t e  u l i c e  i n  h i š e . «

» Z a t e  j e  t u k a j  l e p o , «  s e  j e  v m e š a l  m o ž ,  » z a  
n a s  p a  j e  t o  č i s t o  n a v a d n o  m e s t e c e ,  k a k r š n i h  s m o  
s p o t o m a  v i d e l i  ž e  k d o  v e  k o l i k o .  N e  s m e š  p r i č a ­
k o v a t i ,  d a  s e  b o m o  t u d i  m i  n a v d u š i l i  z a  n e k a j ,  
k a r  ž i v i  l e  v  t v o j i h  s p o m i n i h  i n  d o m i š l j i j i .«

M i l e n a  j e  r a z o č a r a n o  v z d i h n i l a .  A l i  j e  m o g o č e ,  
d a  n i h č e  n j e n i h  n e  č u t i  z  n j o ,  d a  j e  n o č e  n i h č e  
r a z u m e t i ?

» P a  v e n d a r  m o r a t e  p r i z n a t i , «  j e  u g o v a r j a l a ,  
» d a  j e  p r i j a z n o  i n  č e d n o  m e s t o .  I n  k o  g a  b o s t e  
b o l j e  s p o z n a l i ,  b o s t e  v i d e l i ,  k a k o  v e s e l i  i t i  p r i ­
s r č n i  l j u d j e  ž i v i j o  v  n j e m . «

» S a j  t i  v e r j a m e m o ,  m a m a , «  j e  r e k e l  s i n  i n  s e  
n a g n i l  k  n j e n e m u  l i c u .  » P r a v  č e d n o  i n  p r i j a z n o  
m e s t e c e .  T o d a  z d a j  m i  r a j š i  p o v e j ,  k d a j  i n  k j e  
b o m o  j e d l i .  L a č e n  s e m  k o t  v o l k . «

M i l e n a  s e  j e  n a s m e h n i l a .  N j e n  f a n t  s e  j e  v e d n o  
p o t r u d i l ,  d a  j o  j e  s p r a v i l  v  d o b r o  v o l j o .  N i č  v e č  
n e  b o  ž a l o s t n a  i n  r a z o č a r a n a  i n  s p e t  j e  ž e l e l a  
v e r j e t i :  k o  j i m  b o  v s e  r a z k a z a l a ,  b o d o  t u d i  o n i  
v z l j u b i l i  n j e n  r o j s t n i  k r a j ,  n j e n e  r o j a k e ,  n j e n o  
l j u b o  d o m o v i n o .



Naš jubilant
S l o v e n s k i  i z s e l j e n s k i  k o l e d a r ,  d o b r i  z n a n e c  s l o ­

v e n s k i h  i z s e l j e n c e v  p o  v s e m  s v e t u ,  s l a v i  z  l e t n i ­
k o m  1 9 6 3  s v o j  d e s e t l e t n i  j u b i l e j .  P r a v  z a r a d i  
t e g a  s e  j e  u r e d n i š t v o  š e  p o s e b n o  p o t r u d i l o ,  d a  g a  
b o d o  r o j a k i  p r a v o č a s n o  p r e j e l i  i n  d a  b o s t a  n j e ­
g o v a  v s e b i n a  i n  o p r e m a  k a r  n a j l e p š i .  N a š e  l j u d i  
v  e v r o p s k i h  d e ž e l a h  b o  k o l e d a r  r a z v e s e l i l  ž e  v  
n o v e m b r u ,  p a  t u d i  r o j a k i  o n s t r a n  o c e a n a  b o d o  ž e  
v  p r v i  p o l o v i c i  d e c e m b r a  z  z a n i m a n j e m  l i s t a l i  p o  
n j e m .  T o r e j  š e  v e d n o  o b  č a s u !

Z a n i m a n j e  z a n j  j e  l e t o s  p r a v  i z r e d n o .  Z a t o  
p r o s i m o  t i s t e ,  k i  b i  s i  g a  š e  r a d i  n a r o č i l i ,  d a  t o  
s t o r e  č i m p r e j .  P o  n j e m  j e  n a m r e č  v e l i k o  p o v p r a ­
š e v a n j e  t u d i  d o m a ,  k j e r  g a  k u p u j e j o  i n  p o š i l j a j o  
s v o j c e m  v  b l i ž n j e  i n  d a l j n e  d e ž e l e  k o t  t o p e l  n o v o ­
l e t n i  p o z d r a v  i z  d o m o v i n e ,  v e d n o  b o l j  p a  s e g a j o  
p o  n j e m  t u d i  d o m a č a  p o d j e t j a  z a  s v o j e  p o s l o v n e  
p r i j a t e l j e  v  t u j i n i .  V s e m ,  k i  j i h  b o  d o s e g e l ,  b o  
k o l e d a r  p r i b l i ž a l  S l o v e n i j o  i n  J u g o s l a v i j o  z  z a ­
n i m i v i m  b e r i l o m ,  s  č l a n k i ,  r e p o r t a ž a m i ,  l e p o s l o v ­
n i m i  s e s t a v k i  i n  s  p e s m i m i  k a r  n a  2 8 8  s t r a n e h ,  
k i  s o  i z r e d n o  b o g a t o  i l u s t r i r a n e  — z 2 1 2  č r n o - 
b e l i m i  i n  s  š t i r i m i  b a r v n i m i  f o t o g r a f i j a m i !

N a  n a s l o v n i  i n  n a  z a d n j i  s t r a n i  o v i t k a  s t a  
b a r v n i  u m e t n i š k i  r e p r o d u k c i j i  P i r a n a  i n  I s t r a n k e  
—• d e l o  s l i k a r j a  M i h e  M a l e š a .  N j e g o v o  d e l o  s o  
t u d i  š t i r i  r e p r o d u k c i j e  v  b a r v a h :  P o r t o r o ž ,  Š i b e ­
n i k ,  D u b r o v n i k  i n  K o r č u l a .  L e t o s  j e  u r e d n i š t v o  
ž e l e l o  s  č l a n k i  i n  s l i k a m i  š e  z l a s t i  p o u d a r i t i  r a z ­
v o j  t u r i z m a  v  J u g o s l a v i j i  v  z a d n j i h  l e t i h .  K o l e d a r  
u v a j a  1 3  v e l i k i h  f o t o g r a f i j  — av i o n s k i  p o s n e t k i  
n a j l e p š i h  j u g o s l o v a n s k i h  o b m o r s k i h  l e t o v i š č  i n  
o t o k o v :  P i r a n ,  P u l j ,  K r k ,  R a b ,  Z a d a r ,  T r o g i r ,  
K o r č u l a ,  D u b r o v n i k ,  R i s a n ,  B u d v a ,  S v .  S t e f a n ,  
o d s e k  j a d r a n s k e  m a g i s t r a l e  i n  M l j e t .  V s i  p o s n e t ­
k i  s o  d e l o  p r i z n a n i h  h r v a t s k i h  m o j s t r o v  f o t o ­
g r a f i j e .

K o t  v s a k o  l e t o ,  j e  t u d i  l e t o s  v  k o l e d a r j u  f o t o ­
r e p o r t a ž a  n a  1 6  s t r a n e h ,  » N o v o  v  s l o v e n s k i h  k r a ­
j i h « ,  i n  p r a v  t a k o  n a  1 6  s t r a n e h  f o t o g r a f i j e  z  
z a d n j e g a  o b i s k a  n a š i h  r o j a k o v  v  d o m o v i n i ,  n a  
š t i r i h  s t r a n e h  p a  s o  s l i k o v n o  p r i k a z a n e  r a z n e  v e j e  
š p o r t a  v  S l o v e n i j i .

L o v c i  i n  r i b i č i  b o d o  z  z a n i m a n j e m  p r e b r a l i  
s e s t a v k e  o  l o v u  i n  r i b o l o v u  v  S l o v e n i j i  i n  H r v a ­
š k i .  Z a  m n o g e  b o d o  z a n i m i v e  r e p o r t a ž e  o  Š k o f j i  
L o k i ,  S u h i  k r a j i n i ,  K o č e v s k i  i n  o  S a v i n j s k i  d o l i n i ,  
z l a s t i  š e  z a  t i s t e ,  k i  s o  r o j e n i  v  t e h  k r a j i h .  V  a n ­
g l e š č i n i  s t a  o b j a v l j e n a  t u d i  č l a n k a  i z  ž i v l j e n j a  
š t u d e n t o v  v  J u g o s l a v i j i  p a  o  z d r a v s t v u  v  d r ž a v i .  
D a j t e  j u  p r e č  i t  a t i  s v o j i m  s i n o v o m  i n  v n u k o m  i n  
p r i b l i ž a l i  j i m  b o s t e  s v o j o  d o m o v i n o .  P o k a ž i t e  j i m  
t u d i  s l i k e  o  š p o r t u  p r i  n a s .

S  p i e t e t o  s m o  s e  s p o m n i l i  v  k o l e d a r j u  z a s l u ž ­
n i h  k u l t u r n i h  i n  d r u š t v e n i h  d e l a v c e v ,  k i  j i h  j e

n a m  i n  v a m ,  ž a l ,  p r e k m a l u  i z t r g a l a  s m r t .  V  d v e h  
č l a n k i h  g o v o r i m o  t u d i  o  p o m e n u  o r g a n i z a c i j  a m e ­
r i š k i h  S l o v e n c e v ,  k i  s o  b i l a  p o s e b n o  v a ž n a  z a  
p o m o č  n a r o d n o o s v o b o d i l n e m u  b o j u  v  d o m o v i n i .  
O b j a v l j e n i h  j e  š e  n e k a j  ž i v l j e n j e p i s o v  n a š i h  r o ­
j a k o v .  R a d i  b i  j i h  o b j a v i l i  š e  v e č ,  t o d a  ž a l ,  z a r a d i  
p r o s t o r a  n i  m o g o č e .  P r o s i m o  p a  r o j a k e ,  n a j  s e  
z a v e d a j o ,  da .  s  p o š i l j a n j e m  p o d o b n i h  s e s t a v k o v  
k o r i s t i j o  s k u p n o s t i ,  s a j  p o m a g a j o  p i s a t i  z g o d o v i n o  
s l o v e n s k e g a  i z s e l j e n s t v a ,  k i  j e  s e s t a v n i  d e l  z g o d o ­
v i n e  s l o v e n s k e g a  n a r o d a .  K a r  n i  b i l o  o b j a v l j e n o  
l e t o s ,  b o  p a  d r u g o  l e t o  p r a v  g o t o v o .  R a z e n  t e g a  
g r e d o  č l a n k i  k  z g o d o v i n a r j u ,  k i  s e s t a v l j a  z g o d o ­
v i n o  a m e r i š k i h  S l o v e n c e v ,  o z i r o m a  k  v s e m ,  k i  p r i ­
p r a v l j a j o ,  z b i r a j o  i n  d o p o l n j u j e j o  z g o d o v i n o  a m e ­
r i š k i h  S l o v e n c e v ,  k a t e r e  s m o  s e  n a j p r e j  l o t i l i .  
O  t e m  s t e  ž e  b r a l i  o  č a s o p i s i h  i n  p r o s i m o ,  d a  
p o š i l j a t e  g r a d i v o  n a  z b i r n i  c e n t e r  v  S l o v e n s k i  
n a r o d n i  d o m  n a  S t .  C l a i r  v  C l e v e l a n d u  a l i  n a ­
r a v n o s t  v  L j u b l j a n o ,  S l o v e n s k i  i z s e l j e n s k i  m a t i c i .

Š e  i n  š e  b i  l a h k o  n a p i s a l i  o  v s e b i n i  v a š e g a  
s t a r e g a  z n a n c a  — S l o v e n s k e g a  i z s e l j e n s k e g a  k o ­
l e d a r j a  1 9 6 3 .  P a  n a j  z a k l j u č i m o .  R a z v e s e l i t e  g a  
z a  n j e g o v  d e s e t i  r o j s t n i  d a n  s  t e m ,  d a  p r i d n o  s e ­
g a t e  p o  n j e m .  N a r o č i t e  g a  p r i  s v o j e m  z a s t o p n i k u  
a l i  p a  p i š i t e  n e p o s r e d n o  n a  S l o v e n s k o  i z s e l j e n s k o  
m a t i c o ,  L j u b l j a n a ,  C a n k a r j e v a  c e s t a  1 /11 . K l j u b  
p o v e č a n e m u  o b s e g u  —- 2 8 8  s t r a n i  i n  b o g a t e j š i  
o p r e m i  — 2 1 2  s l i k  i n  š t i r i  b a r v n e  — j e  n j e g o v a  
c e n a  n e s p r e m e n j e n a .  m i l a  š e n k



kulturni zapiski

Dva nova domača filma

Od vrste dom ačih film ov, k i so jih  letos bolj 
ali manj uspešno posnela jugoslovanska film ska  
podjetja , se  danes ustavim o oib dveh: ob n a j­
boljšem  jugoslovanskem  film u in najbolj uspe­
lem slovenskem  film u.

Sloves našega letošn jega  najboljšega  film a si 
je  na jugoslovanskem  film skem  festiva lu  v  P u lju  
zasluženo pridob il film  »Kozara«, film ska stvari­
tev  ¡našega ¡znanega film skega režiserja  V eljka  
B ulajica, k i jo  je  posnelo p o d je tje  »Bosna-film« 
i,z Sarajeva.

Kozara je  im e bosenske ¡pianine, k i j e  v zad­
nji vojn i postala legendarna. To legendo so ¡s 
svo jo  k rv jo  napiisale ¡stotine partizanskih borcev, 
ki so  s svojim  junaštvom  in  hrabrost jo  dokazali, 
da postane včasih  tudi nem ogoče m ogoče, ko so 
slabo oboroženi prebili v se  obroče do zob obo­
roženega sovražnika, k i je  pred dvajsetim i leti
— ju n ija  194)2 — na oisebni H itlerjev  ukaz ob­
k o lil Kozano. Samo tri tisoč petsto je  b ilo  parti­
zanskih borcev. O sem deset tisoč starcev, žensk  
in  otrok ¡ter šeststo ranjencev so m orali braniti 
pred šestdeset 'tisoč do zob oboroženih, nenehno  
napadajočih N em cev in n jih ov ih  pom agačev. V 
potokih  je  tek la  kri po stezah skalo vite Kozare
— in  zm agali So. Kozara — svobodna planina, mi 
klonila.

V film u  »Kozara« je  v v ečjih  in m anjših v lo­
gah sodelovalo  nad sto igralcev. V množičnih

prizorih pa nastopa nad 24.000 statistov. F ilm ski 
scenarij ®o n ap isa li ¡trije avtorji: Radko D juro- 
v ič  ¡ter režiser iBulajič ¡sam s svojim  bratom  Ste- 
vanom. Preden so ¡napisali scenarij, ,S0' ¡skrbno 
prebrali vse razpoložljivo gradivo o b o jih  na 
Kozani. P ogovarjali so  se s  preživelim i borci ter

si ogledali nem ške vojaške film ske tednike in  
dokum entarne film e iz  tistih  ¡cini. F ilm  so sn e­
m ali v  zelo težavn ih  pogojih  pol leta. Včasih so 
d ela li tudi po osem najst ur dnevno. S film sko  
kam ero ¡so hodili ¡po težk o  prehodnih  gorskih  
stezah Kozare, po sledeh  davnih  borb. Vsi sod e­
lu joč i so  se potrudili, lahko b i ¡rekli, d e la li so 
s srcem  in  ¡tako u stvarili res prisilno vzdušje  
Kozare sred i srd itih  b o jev  ¡pred dvajsetim i leti, 
tak o  da film  ¡izzveni v  m ogočno, pretresljivo  
him no naše borbe ¡za svobodo.

E nega glavnih  junakov v film u »Kozara« igra 
naš ¡znani in  ¡popularni film ski igra lec Bert Sotlar. 
Sotlar pa je  tudi ¡osrednji ju n ak  letošnjega  n a j­
b o lj uspelega slovenskega film a, ki je  filmu 
»Kozara« po vseb in i čisto nasproten — prisrčni 
film ski k om ed iji »Tistega lep ega  dne«.

Prizor iz filma »Kozara«. Starci in ranjenci d  skritem 
bunkerju



m lajšo Pečanovo hčer, čeprav je  zaročena z dru­
gim. Preprosti so zapleti in razpleti zgodbe, pa 
zato tem bolj prisrčni. Vse je  pristno domače, celo  
govoirdoa nastopajočih •— pristno vipavska.

Film  je  posnelo film sko podjetje  »Viba-film« 
iz L jubljane. Snem ali so ga v  Podnanosu in v  
Vipavi. Sodelovali so  znani sloven sk i dram ski in 
film ski um etniki. Poleg Berta Sotlarja, k i igTa 
glavno m oško vlogo, se  je  v  g lavn i ženski v log i 
— padarjevi hčerki H ed vik i prikupno predsta­
v ila  dramska um etnica D uša  Počkajeva, k i se je  
lepo u veljav ila  že v več film ih.

Prav gotovo bo tudi film ska kom edija »Ti­
stega iepeiga dine« porom ala v  svet in  prepričani 
smo, da je  bodo zlasti maši lju d je  povsod veseli, 
predvsem  seveda Prim orci, sa j jim  bo prinesla  
topel spomin na dom ači kraj. ; v ,

Režiser Štiglic daje otrokom navodila

Film sko kom edijo  »Tistega lepega dne« je  re­
žiral eden najboljših  sloven sk ih  film skih reži­
serjev  France Štiglic, 'katerega film i »D eveti 
krog«, »D olina miru« in  še nek ateri drugi so 
že li doslej n a jv eč ji uspeh tudi na tujem . Naj 
omeni mo le, da je  b il sam o film  »Dolina miru« 
prodan din predvajan v 32 deželah. R ežiser Štiglic  
je  prired il skupaj z A ndrejem  H iengom  film ski 
scenarij, im sicer po noveli p isatelja  C irila  K o­
smača, avtorja dela , po katerem  je  b il posnet 
prvi .slovenski film  »iNa sv o ji zem lji«, k i je  tudi 
odšel v  svet in  so s i ga og led a li tudi štev iln i naši 
rojaki na tujem .

Zgodba kom edije »Tistega lepega dne« se do­
gaja  na Prim orskem  le ta  1930, v  času, ko je  tam 
gospodaril fašizem  in sta b ili slovenska beseda  
in pesem  greh. Mnogii so- b ili takrat prisiljen i 
napotiti se  v svet. To je  b il čais m nogih bridkih  
spom inov, pa tudi m arsikatere vedre anekdote, 
saj je  naš prim oroki č lovek  p o  naravi bister, 
dom iseln in s srcem živo  navezam na domačo 
zem ljo. Prepovedali so  jim  slovenske pesm i, pa 
so jih  vseeno peli. S k rivaj so se zbirali k  p ev­
skim  vajam  :in celo v  cerkvi ,so organistu roke 
kar sam e zaigrale m elod ijo  in  pevci so zapeli 
tisto  majlepšo: Buči, buči m orje a d r ija n sk o ... 
Vmes se  prepleta zgodba vdovca Štefuca (Bert 
Sotlar), k i sta m u umrli že  d ve ženi, Pečanovi 
hčeri, pa trm oglavi, da b i m oral dobiti še naj-

Okoli teli dveh se o glavnem zapleta in razpleta zgodba 
domače filmske komedije »Tistega lepega dne«

Jz filma »Tistega lepega dne«. Župnik (D. Zupan) in
vaške opravljivke



Anton Ažbe: Pevska vaja

T w o  n e w  Y u g o s l a v  M o v i e s

This year, the Yugoslav movie com panies have 
m ade sev era l new  films, 'the (best tw o of w hich 
w e a re  going to  presen t today.

The film  KOZARA, directed  b y  the w ell-  
know n director B u lajic  and produced in  coope­
ration o f the m ovie com panies Basna-Fiilm and 
Zagreb, w as aw arded the first prize at his year's 
festiva l of Y ugoslav m ovies in  Pula. Kozara is 
the nam e of a Bosnian m ountain w hich  becam e 
legen d ary  during W orld W ar II. The legen d  w as 
w ritten in blood of hundreds o f partisans whose 
b ravery  proved that even som ething Im possible 
miight becom e possib le w hen, in  June 1942, the  
poorly  armed and starved fighters succeeded in 
fighting th eir  w a y  through the limes of the w ell 
arm ed enem y that encircled  the m ountain b y  
personal order o f H itler.

KOZARA is a m ass film  w ith  cast o f over a 
hundred actors and over 24 thousand extras. Both 
director Bulajiic and his brother participated in 
the w riting of the scenario after they had scann­
ed all th e  ava ilab le  m aterial on th e  battles on 
Kozara, studied  the German w ar new sreels and  
docum entary film s from those days and talked  
to th e  su rviv in g  fighters. The m ovie is n ow  a 
m agnificent and d eep ly  m oving hym n of the  
Y ugoslav stru gg le  for freedom.

T he s ta r  of th e  film is th e  w ell-know n and 
p o p u la r Slovene actor B ert Sotlar, who is also 
th e  leading m an in  th is  year®  m ost successful 
Slovene movie, th e  charm ing com edy TISTEGA 
LEPEGA D N E (On T hat B eautifu l D ay).

T he la tte r  m ovie was d irec ted  b y  one of the 
best Slovene m ovie d irec to rs F rance Štiglic, 
whose films DEVETI KROG (The N inth  Circle) 
and  DOLINA MIRU (The V alley of Peace) have 
so fa r m et w ith  th e  g reatest success abroad. 
T ogether w ith  A ndre j H ieng lie p rep ared  the 
screen p la y  based on a sh o rt sto ry  b y  C iril 
Kosmač, who is also th e  author of th e  story  for 
th e  firs t Slovene m ovie NA SVOJI ZEMLJI (On 
the N ative Soil).

The story  takes p lace in th e  S lovene Littoral, 
in  1939, at the tim e o f th e  F ascist ru le. That w as 
a tim e of m any a b itter recollection  but also of 
quite a  few  m erry  anecdotes, for th e  natives are 
know n as bright, w itty  people m uch attached to 
the n a tiv e  soil. A lthough ev ery  S lovene song and  
w ord w ere forbidden,, S lovenes nevertheless used  
to  m eet at secret singing  lessons and, even in 
churh, th e  organist o ften  tricked  th e  fascists and 
p layed  forbidden songs. E ven more, th e  s ly  v i l ­
lage quack doctor m ade som e o f the native fa­
scists sing  too. Intercailed is  the story  o f the  
w idow er Stefuc, w ho had a lready buried  two  
wive®, the older daughters o f the quack doctor, 
and w ho n ow  tried to  g e t  th e  youngest, w ho was 
h ow ever engaged to  and pregnant w ith  another 
man. The attractiveness of the m ovie lie s  in  the 
sim ple pilot o f the story and in  the genuine pre­
sentation o f the native population  and dialect.

The m ovie wao m ade b y  th e  film  com pany 
Viba F ilm  from  L ju b ljan a  and shot a t Podnanos 
and  in  Vipava. T he lead ing  m an, th e  w idow er 
Štefuc, was perform ed b y  B ert Sotlar, and  the 
leading lad y  b y  the  stage 'actress D uša P očka­
jeva.



Anton Ažbe — lastna podoba

RAZSTAVA
V CANKARJEVI ZALOŽBI

V elika slovenska založniška h i­
ša C ankarjeva založba neutrud­
no prireja naj razbeli e jše  razsta­
ve v sv o ji k n jigarn i. Poitem ko 
je  predstavila že »um etnost v  
ilustracijah« in  »lužiško^srbsko 
knjigo«, pa je  zdaj na vrsti raz­
stava ene najttarejših  založb  
anglo - am eriškega jezikovnega  
področja - izaložbe »Oxford U ni­
v ersity  Press« iz  Londona. Raz­
stav lja jo  500 k n jig , k i so izšle  
v zadnjih letih, zastopana pa so 
skoraj vsa  področja založniške  
dejavnosti. Te k n jig e  bodo tudi 
naprodaj. V kratkem  pripravlja­
jo  tu d i koncert stare poljske  
glasbe, s katerim  nam eravaj« se ­
znaniti kupce s posnetk i .stare 
p o ljsk e  glasbe, k i jih  im ajo na  
ploščah. T udi te bodo potem  v 
prodaji.

RAZSTAVA
JUGOSLOVANSKE FOTOGRAFIJE

Med tistim i, k i .so p osla li svo­
je  prispevke na XI. .medklubsko 
razstavo jugoslovanske fotografi­
je  v Vidmu-Krškam, je  b il tudi 
tovariš Tito. Fotoam aterji tega  
k raja  so zelo ponosni na v isok e­
ga sodelavca, ki jim  je  poslal 
kar 140 fotografij, k i jih  je  po­
snel doma in  na .svojih potova­
njih  ter jih  tudi sam izdelal.

Tako se je  75 avtorjem  skoraj 
300 fotografij iiz vse države p ri­
družil tud i p rijatelj m ladih to ­
variš Tito.

I V O  A N D R I C  
SEDEMDESETLETNIK

Ob visokem  živ ljen jsk em  ju ­
bilejni prvega našega N obelove­
ga nagrajenca za literaturo so 
čestitke in prisrčne že lje  z v se ­
ga sveta  .kar deževale. N edvom ­
no pa je  b ilo  eno najlepših  daril 
našemu p isa telju  .odlikovanje, k i 
mu ga je  >za rojstn i dan .podelil 
predsednik Tito. Ivo A ndric je  
p reje l red republike z zlatim  
vencem  iza posebne zasluge m ed  
dolgoletnim  delom  na področju  
književne, ku lturne in javn e d e ­
javnosti. Upirava sarajevsk e uni­
verze pa ga je  izv o lila  za prve­
ga častnega doktorja  sarajevske  
univerze.

USPEŠNO GOSTOVANJE 
ORKESTRA

SLOVENSKE FILHARM ONIJE

O rkester slovenske filharm o­
n ije  je  že večkrat gostoval v tu ­
jin i, v Švici pa je  b il zdaj prvič. 
V Bernu, Bazin in Asconi so pri­
redili po m nenju k r itik ov  zelo  
lepe koncerte, n a  katerih .so iz ­
vaja li dela  Ramovša, P rok ofje­
va, Č ajkovskega in G otovčevo  
Sim fonično kolo. O rkester in  
njegov dirigent Saimo Hubad sta 
dobila laskave ponudbe za na­
d aljn ja  gostovanja, najprej pa 
bodo v  začetku prihodnjega leta  
odpotovali v A vstrijo.

JANEZ BERNIK
JE SPET DOBIL NAGRADO

N i še dolgo tega, ko smo po­
ročali, da je  naš m ladi akadem ­
ski slikar dobil nagrado na b e­
neškem  biennalu. Zdaj pa mas je  
spe.t razveselila  novica, da je  d o­
b il na m ednarodnem  grafičnem  
biennalu  v T okiu prvo nagrado  
»Grand prix«. Tako je  številn im  
nagradam  v  p retek lih  le tih  za 
slike in grafike prik lju čil še eno 
— deveto veliko  nagrado v šti­
rih letih.

NOVI KRATKI 
HUMORISTIČNI FILMI

L jubljansko podjetje za sn e­
m anje film ov lin te lev iz ijsk ih  
iger  pripravlja v  sodelovanju  z 
uredništvom  .slovenskega hum o­
rističnega tedn ika  »Pavliha« več 
kratk ih  eno- do dvom inutnih f il­
mov, katerih  nam en Bi b il za­
bavati lju d i. Prikazovali bodo 
smešne situacije iz  vsakdanjega  
živ ljen ja . Izgotovljene film čke  
bodo ponudili »Film skim  novo­
stim« in  jugoslovanski te lev iz iji.

OKTOBRSKE RAZSTAVE
V LJUBLJANI

O .stoletnici rojstva sloven sk e­
ga slikarja  A ntona A žbeta 'smo 
že poročali. Zdaj na jesen  pa so 
v Narodni g a ler iji -odprli raz­
stavo »Anton A žbe in  njegova  
šola« 'z b lizu  70 oljnatim i slik a ­
mi in  grafikam i m ojstra in  n je ­
govih učencev iiz n jegove  sv e ­
tovno znane miinchemske s lik ar­
ske šole. Med učenci, zastopani­
mi na tej razstavi, .so povečin i 
Slovenci, p a  tudi slik a rji iz dru­
gih krajev  Jugoslavije in Češke, 
Ruki pa iso posla li reprodukcije. 
V Mali ga leriji pa se je  .nastanil 
gost iz N em čije. Hap Grieshaber 
je  poslal ina razstavo šestnajst 
grafičnih del, k i so nastala v d o­
brih desetih  letih , od leta 1949 
do 1960. K ljub abstraktnosti n e ­
katerih d el pa vzbuja razstava 
precejšnjo pozornost.

KRLEŽEV TEDEN
V BEOGRADU

Sedem deset let je  že, kar se je  
rodil v e lik i jugoslovanski k n ji­
ževnik  M iroslav Krleža in 50 let 
že piše. V počastitev teh  dveh  
obletnic so- prired ili B eograjča­
ni v Narodnem  gledališču  teden  
njem u ma čast. V u jem  so upri­
zorili glavna K rleževa dram ska  
dela, ii,n sicer »Gospoda Glemba 
jevi« v  režiji Bojana Stupice, ki 
je  pripravil tud i drugi dve K rle­
žev! drami »Areiej« in  »V ago­
niji«. V s led n ji je  nastopila v  
glavni v log i Sava Severjeva, čla­
nica ljub ljanske Dram e.



Božidar Borko: Za spoznavanje slovenske književnosti
Piri vseh naro d ih  opažam o prizadevanje , da 

(bi jiih spoznala ne samo n jihov i sosedje, temveč 
tud i šiirlši svet; v  času, ko sita p rosto r in čas p re ­
neha la  b iti o v ira  stikov  med narodi, je  m edse­
bojno spoznavanje n a jb o ljša  podlaga zdravega 
sodelovanja med njim i. Že m ednarodni pomen 
naše Jugoslav ije nam  u tira  pot v svet; večje mož­
nosti, 'ki nam  jih  je  prineslo  novo družbeno živ­
ljen je , pa o la jšu je jo  tud i delo za š ir je n je  naše 
književnosti, za u v e ljav ljan je  naše um etnosti v 
m ednarodnem  svetu.

K u ltu rn i dosežki, predvsem  pa dobra k n ji­
ževna dela o d k riv a jo  d rug im  narodom  to, k a r  
je  p ri nas najizv irn e je  in k a r na jbo lj p riču je  o 
ž iv ljen ju  našega lju d stv a , o n jegovi duševnosti, 
o vsem, k a r  tvori n o tran ji in  zunan ji svet slo- 
venslkega naroda.

Na tem  m estu ne m orem o seznaniti b ra lca  z 
vsemi podatki, k i  zaznam ujejo  pot slovenske 
kn jiževnosti na široko področje  svetovne k n j i ­
ževnosti. Ne m orem o navesti, k a j  vse je  bilo  v 
zadnjem  dese tle tju  prevedeno iz slovenske k n j i ­
ževnosti v tu je  jezike. Zavzelo bi preveč prosto­
ra. O rtem je  obširen članek  v Slovenskem  izse­
ljenskem  k o led a rju  iza leto 1963. Za danes se za­
ustav ljam o sam o p ri tro jic i k u ltu rn ih  delavcev, 
k i o n k ra j m eja  ¡naše dom ovine pišejo v tu jih  
jez ik ih  o nalši kn jiževnosti im tudi p re v a ja jo  iz 
n je.

N a p rvem  m estu n a j om enim  belo k ran jsk eg a  
ro jak a , dolgoletnega pro fesorja  un iverze v N ot­
tingham u J a n k a  L a v r i n a  (roj. 1887 na K ru-

I,o. a 
Lavrin:
Portret
soproga

pi). N enavadno razg ibana ž iv ljen jsk a  pot ga je  
p rip e lja la  n a jp re j  v ted an jo  R usijo, k je r  je  kot 
visokošolec izdaja l časopis »Slavjanskiij m ir« in 
p revedel v ruščino C an k arjev o  »Hišo M arije  Po­
močnice«. Med prvo svetovno vojno je  b il vo jn i 
dopisn ik  m oskovskega dnevn ika im je  svo je  vtiise 
z B alkana, Zlasti iz  A lbanije , strn il v kn jigo  »V 
deželi večne vojne«, k i je  izšla 1. 1916 v tedanjem  
P eterbu rgu . L. 1918 je  postal docent, t r i  le ta  po­
zneje pa profesor za ru šk i jez ik  in kn jiževnost 
na že om enjeni angleški univerzi. Tam  je  ostal 
do upokojitve , sed a j p a  živi v Tham es Daltonu 
(Surrey) na  A ngleškem , vendar visako leto p re ­
b ije  n ek a j m esecev n a  jugoslovanskih  'tleh, v n a­
šem P iran u  in vzdržu je  ¡redne s tik e  s slovenskim i 
k n jiževn ik i in  znanstveniki. P rofesor Janko L av­
rin  je  p riobčil v angleškem  jez ik u  več je  število 
k n jig , k i  v seb u je jo  štu d ije  iz  evropske k n jižev ­
nost k P rav  posebno prizadevno in  iz obsežnim 
znanjem  pa je  pisal o ru sk ih  p isa te ljih  (Gogo­
lju , Tolsto ju , Doshojevskem itd .). S lem i spisi je  
obogatil angleško književnost o S lovanih in se 
u v rstil na vodilno m esto m ed angleškim i slavisti. 
Po d rug i svetovni vo jn i je  sodeloval p ri angle­
škem  izboru P rešernov ih  pesm i ((Selection of 
Poems b y  F rance P rešeren), sp isal uvod v an to ­
logijo  naših  pesn ikov  (The P arnassus of a  sm all 
N ation), v  k a te r i je  izšlo tu d i večje štev ilo  n je ­
govih prevodov, letos ipa bo izšla  v njegovem  
uredn ištvu  obsežna jugoslovanska an tologija , v 
k a te r i bo  zastopanih tudi več k o t dvajset sloven­
sk ih  pesnikov. P rešeren  je  'bil na podlagi angle­
ških  prevodov p reveden  v k ita jšč in o  in  bemgal- 
ščimo.

Profesor L avrin  iz ra b lja  tudi druge priložno­
sti (p rired itve v  Londonu, č lan k i v  tisk u  idr.), 
da  opozarja n a  slovensko slovstveno ku ltu ro . 
K ljub svojim  letam  je  še zeh» delaven in  bo lah ­
ko še m ars ik a j storil v  te j  smeri. N jegova žena, 
gospa N ora je  znana ang leška slikarica  in  je  
vzbudila  pozornost tud i s svojim i m otivi iz Slo­
venije.

T udi d r. O  t o n  B e r l k o p e c  je  belo k ran jsk i 
ro jak . Rodili se je  .1. 1906 v Vinici in  živi že več 
ko trid ese t let v  P ragi, k je r  je  sedaj znanstveni 
sodelavec Č eške akadem ije  iza znanost in  um et­
nost. Bil je  cela dese tle tja  k n jižn iča r p rašk e  Vse- 
učiliške kn jižnice, ¡nekaj časa pa je  p red av a l slo­
venski jeizik na K arlovi univerzi. D r. Berikopec 
je  mnogo sto ril za 'nadaljevan je  s ta rih  k u ltu rn ih  
vezi med Cehi lin Slovenci. Sam  p re v a ja  v češčino 
dela n aših  p isa te ljev , piše v  čeških časopisih o 
razmik pom em bnejših p o jav ih  v naši kn jižev n o ­
sti, organiz ira  in  po d p ira  zlasti p re v a jan je  slo­
venske poezije s tem , da sodeluje s češkim i peo-



Dolenjčice — 
rojstna hiša 

slikarja  
A ntona A žbeta

nik i — prevajalci in v nem ali m eri je  njegova 
zasluga, 'da je  tudi v le tih , ko  razm ere niso b ile 
posebno ugodne, izšlo v p ra šk ih  založbah m arsi­
k a tero  slovensko delo v češkem  prevodu. Tako 
je npr. leto« po  njegovi zaslugi izšel češki izbor 
poezije O tona Župančiča. S 'svojimi znanstvenim i 
prispevki je  zlasti obogatil gradivo za zgodovino 
j iigoslovansko-češkosiovaških k u lt u rn ih  stikov.

Svojevrstno m esto med slovenskim i k u ltu rn i­
mi delavci v tu jin i  zavzema dr. F e r d i n a n d  
K o l  e d  n i  k . P o teka iz  sam ostana v Stični, p re ­
živel p a  je  izadnja dese tle tja  v  'Ita liji, F ran c iji 
in  Kanadi. Zdaj živi v A vstriji. Njegova zasluga 
za silo vensko k u ltu ro  je  v 'tem, k a r  je  storil za 
svetovno u v e ljav ljan je  našega p isa te lja  Josipa 
Jurčiča. Sam je  prevedel njegovo povest »Jurij 
Kozjak« v več jezikov, m ed 'drugim  v franco­
ščino, ita lijanščino  in angleščino, p rv i slovenski 
romam, Jurčičevega »'Desetega brata«  je  prevedel 
v nem ščino, letos p a  v  francoščino »Sosedovega 
sina«. Po n jegov i zaslugi im v  glavnem  n a  podlagi 
n jegovih  prevodov v  svetovne jezike je  b il »Ju­
r i j  K ozjak« doslej p reveden  v  triinštirideset je ­
zikov, kaT je  edinstven prim er v k ro n ik i sloven­
ske književnosti. T ako imamo danes' ta  Jurčičev 
spis v novogrščm i, arabščini, k itajščina, arm en- 
ščini, japonščini in še v  raznih  d ru g ih  jez ik ih  in 
slovstvih, kam or je  tak o  p rv ič  p rodrlo  slovensko 
ime.

T ako  to re j t i  t r i je  slovenski ro jak i — vsak 
v svojem  'krogu in n a  svo jih  po teh  — prispevajo  
k  spoznavanju  Slovencev in naše kn jiževnosti 
v tu jem  svetu.

Knjige za vaše otroke 
in vnučke

Ali je še kaj našemu srcu bliže od naših otrok 
in vnukov. Nanje smo ponosni. Vse najboljše in 
najlepše jim želimo v življenju. Naša želja je, da 
ostanejo čimdlje čisto naši, da se ne porazgube 
in utonejo v morju tujih narodov. Povsod, kjer­
koli žive, naj bo z njimi dediščina njihovih očetov 
in dedov —  topli zven domače besede in pesmi.

T u  v a m  p r i h a j a  n a  p o m o č  S l o v e n s k a  i z s e l j e n ­
s k a  m a t i c a  s  s v o j i m  » U č b e n i k o m  s l o v e n s k e g a  j e ­
z i k a « ,  k i  v a s  j e  l e t o s  o b i s k o v a l  v  p o s a m e z n i h  
l e k c i j a h  k o t  r e d n a  p r i l o g a  P o d n e  g r u d e .  N a m e ­
n j e n  j e  m l a d i n i  n a š e g a  r o d u .  k i  h o d i  v  a n g l e š k e ,  
f r a n c o s k e ,  n e m š k e  a l i  š p a n s k e  š o l e ,  d a  j i  p o m a ­
g a  n a  p r i j e t e n  i n  l a h e k  n a č i n  o s v e ž i t i  s p o m i n  
n a  b e s e d o  s v o j e g a  r o d u .  V  t e j  š t e v i l k i  s o  p r i l o ­
ž e n e  z a d n j e  l e t o š n j e  l e k c i j e  U č b e n i k a .  S k u p a j  j i h  
j e  b i l o  i z d a n i h  2 4 .  P o v s o d  j e  z a  U č b e n i k  v e l i k o  
z a n i m a n j a  i n  u p r a v a  p r e j e m a  d o p i s e  i z  r a z n i h  
d e ž e l  p o  s v e t u .  Z a t o  s p o r o č a m o ,  d a  b o  U č b e n i k  
i z š e l  t u d i  v e z a n  v  z a l o ž b i  » M l a d i n s k a  k n j i g a «  v  
L j u b l j a n i ,  k j e r  g a  l a h k o  n a r o č i t e ,  k a k o r  v a m  b o  
p o v e d a l  t u d i  i n s e r a t  n a  z a d n j i  s t r a n i  p l a t n i c  t e  
š t e v i l k e  n a š e  r e v i j e .

Učbenik slovenskega jezika je za vaše otroke 
in vnuke lepo in dragoceno darilo. Nanj še opo­
zarjamo tudi naša društva, organizacije, narodne 
domove in šole, da ga naroče za svoje knjižnice 
in čitalnice.



Decemlber — m esec p r iča k o v an j; p ričakovan j 
nečesa novega, dolgo ¡zaželenega. D ecem ber, m e­
sec u pan j. U pan j n a  izpolnitev želja , vsakom ur 
vseh.

D ecem ber, mesec, k o  ¡se s ta ro  leto poslovi. Za 
vedno. (Nikoli "več se ine bodo p ovrn ili žalostni 
tren u tk i, k i j,ih je  bito  to liko  v  starem  letu. N i­
koli več ne  bodo p riš li naza j veseli trenu tk i, 
vesele u re  in p rije tn i ¡dnevi', k i smo jih  preživeli 
sk u p a j s tistim i, k i j ih  imamo ¡radi.

Novo leto v dom ovini. D obri, s ta ri  domovini, 
k je r  smo se rodili. Lepi deželi, k i je  ni enake

na vsem  širnem  svetu. Dom ovini, v k a te r i  je  
m orje  k o t s in je  nebo nad  visokimi goram i in 
k je r  je  nad ¡gorami nebo tak o  ¡modro k o t so m o­
d re  globine slovenskega m orja.

V te j d oželi se poslavljam o od starega le ta  
te r  si zaželimo vso srečo v novem  letu . Zaželimo 
jo  sebi in  vam , m ladi ro jak i po širnem  svetu. 
ViisokO' dvigamo polne kozarce belega šta je rsk eg a  
riz linga in  rdečega cvička iz v inorodnih  goric 
do len jsk ih  p a  č rn eg a  teraina, k i  pogan ja svoje 
b ra jd e  iznad  globokih p repadov  knaškiih brezen. 
Do ¡dna izpijem o kozarce tu d i na vaše zdravje. 
O bjem am o se im poljub ljam o, pa zaplešemo ve­
selo polko in  razig ran i valček, pa tviist in  tango. 
Do ranega ju tr a  se veselimo.

V L ju b ljan i o stanejo  tis ti, k i jim  ni do po­
tovanj. Mi m ladi s i izb iram o za novoletno p ra z ­
novan je zabavišča, v k a te r ih  do ran eg a  ju tra  
ig ra jo  velik i o rkestri. Vsako le to  je  posebno 
mnogo m ladih  lju d i v festivaln i dvoran i nedaleč 
od G ospodarskega razstav išča v  L ju b ljan i. D e­
k le ta  im fan tje , k i p rid e jo  sami t ja ,  sko ra j n i­
ko li tudi ¡sami n e  odidejo  domov. 'Razposajene 
m lade l ju d i sreču ješ p ro ti ju t ru  ¡okoli festivalne 
dvorane in vsepovsod po razsvetljen ih  ulicah. 
K ljub  zim skem u m razu  ¡se n ikom ur ne  m udi do ­
mov. K ako bi se tud i! P rija teljstvo ', ljubezen , ki 
se je  vnela šele p red  n e k a j uram i, v  novoletni 
noči, je  m očnejša ¡od iše tak o  hudega m raza!

L ju b ite lji go ra  si ne m orejo  k a j, d a  ne bi 
p ričak a li novo leto  pod zasnežemilmi vrbovi n a j-  
v iš jih  jugoslovanskih  ¡gora, Ju lijsk ih  Alp.

P laninci ¡odidemo v gore že ¡nekaj dn i pred 
Silvestrovim  večerom , k a j t i  pot v  gore je  dolga 
in mi p rije tno , če postaneš zarad i u tru jenosti za­
span že p re d  polnočjo, ko  se  ¡stvar še ¡dobro za­
čela ni. N a jp re j je  treb a  sk u h a ti svečano večer-

V  p l a n i n s k i h  k o č a h ,  o d e t i h  v  d e b e l e  s n e ž n e  o d e je ,  
s e  z d i  m n o g i m  n a j l e p š e  p r i č a k a t i  n o v o  le to



NoDoletni poljub

Viktor Konjar

tftihni äs k  m m i

jo  iz živil, k i  j ih  je  bilo treb a  p re j p rinesti v 
hribe. Vsakdo je  prinesel k a j dobrega, vsakdo 
k a j drugega, tako d a  je  večerja  'res im enitna! 
Ko sede vesela • d ru žb a  ob prijazno  zakurjeno  
peč, se razvežejo  jez ik i ob dobrem  vinu. Vsakdo 
ve k a j  povedali o svojih  /turah po gorah, vsakdo 
je  imel že k ak o  srečan je  z gam si ali kozorogi, 
tem i varuh i žam etnih  betih  p lan ik , večno zele­
nega rušev ja  im k o t črna k r i  obarvanih  m urk.

D ružabn ih  iger, k i j ih  je  moč ig rati le v go­
rah, je  toliko, d a  se zavlečejo do tedaj, ko se 
za rja  začne poigravati med zasneženim i vrhovi. 
N ikogar ni /tedaj v koči, k i se n e  b i toplo oblekel 
i/n /Stekel v enka j. Z arja , k i  je  b ila  še n ek a j t r e ­
nutkov  pred  tem  nežno rum ena, /se /spremeni v 
oranžno in nato  v rdečo. Ko je  najlepše, požene 
izza h rib a  sonce svoj p rv i /slepeči žarek.

/Prevzeti od prvega novoletnega /sončnega ža r­
k a  stojim o zam aknjeni pod belim i /gorskimi ve­
likani.

K ra ji ob Slovenskem  P rim orju  se po polletju 
prvič spet napolnijo  pred novoletnimi prazniki. 
Kam naj b i šila dek le  im fant, kii s ta  se poleti 
seznanila v Portorožu, P iranu , če  ne v  k ra j ,  k je r  
se je  vnela n ju n a  ljubezen! ¡In ko v zvoniku b liž ­
n je  cerkve zvo/ni polnoč, se n ju n i k o ra k i izgub­
lja jo  v  pesku 'im zam irajo  v novoletnem  zav ija ­
n ju  b u rje . K aj je  lepšega k ak o r b iti m lad in  v 
novoletni noči s ta ti ob m orsk i /obali im šteti u d a r­
ce zadn je  u re  zadnjega dne starega le ta  — med 
bu tan jem  A alov zim skega m orja  ob hladne obrež­
ne skale!

Ne borno skupaj v te j noči. Toda naše misli 
bodo splavale k vam, daleč, v vse k r a je  sveta, 
k je r  s ilvestru je te  vi. Ena izmed misli bo posve­
čena tud i vam. Misel s tare , lepe, dobre  domovine 
na n jene m lade sinove po vsem svetu.

Marjan Raztresen

S t i s n i  s e  k  m e n i .
M o l č i v a .
K a d a r  s v a  s k u p a j ,  
j e  s v e t  v e s e l
k o t  s o n c e  p o l e t n e g a  j u t r a ,  
k i  s k r i v a  m e d  d r e v j e m  
s v o j  b e l i  o d s e v .
S t i s n i  s e  k  m e n i ,  
d a  č u t i l
b o m  t o p l i  o b j e m  t v o j i h  r o k .  
B e l a  t i š i n a  n a d  n a j u  
n a j  s t r n e  s v o j  š i r n i  k r o g .
V  n j e n o  s i n j i n o  s t o p i v a ,
p u s t i v a ,
n a j  p a d a
č e z  n a j u
k o t  p r a l i  r a z p r š e n i .
S t i s n i  s e  k  m e n i ,  
l j u b a .
Ž i v i v a .

T ako  smo se razgreli s plesom in veselimi 
pom enki, kako bi ne bili žejni?



otroci berite
Jjele dmamke
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B e l e  s n e ž i n k e ,  
z v e z d i c e  b e l e ,  
p a d a j o ,  p a d a j o  
t i h o  z  n e b a .

B e l e  s n e ž i n k e ,  
b e l i  m e t u l j č k i  
i š č e j o ,  i š č e j o  
p o t  d o  s v e t a .

Z v e z d i c e  b e l e  
č u v a j o  z e m l j o ,  
č u v a j o  v  z e m l j i  
s k r i t i  z a k l a d .

B e l i  m e t u l j č k i  
n o s i j o  s a n j e ,  
s a n j e  i n  m i s e l  
n a  z l a t o  p o m l a d .

Tone Seliškar

Zapuščena knjiga

Za ro jstn i dan je  doibila A lenka lepo knjigo. 
A k a j  b i s k n jig o  A lenka! Ce je  le mogla, je  
z doma u š la  im se po tepala okoli hiše, k rič a la  
in žv ižgala 'kakor fant, da ni bilo n ikom ur po ­
dobno. K n jiga  pa je  zapuščena ležala na  om ari 
in si je  m islila: >xLe k ak o  to, d a  me A lenka ne 
m ara?«

tNa •vsem lepem  pa je  A lenka zbolela. H a jd  
v posteljo  in p iti g ren k a  zdravila! N oben o trok  
ni sm el k  n ji, k e r  je  b ila  bolezen n a lez ljiv a  im 
A lenki je  brilo tak o  hudo dolgčas, da j i  je srčece 
um iralo b o lj od tega  k o t od bolezni.

Zapuščena k n jig a  je  pogledala z om are in 
A lenka se j i  je  zasmilila. In  je  n aro č ila  slikam  
v k n jig i, n a j s'e oglase; p u n čk a  je  zajokala, p a ­
s tirček  zavriskal, p a jac  se je  zasm ejal, p tičk i so 
zapeli.

A lenka je  p risluhn ila  in  ise razveselila.
»Kje p a  ste?« je  vprašala.
»T ukaj smo, p r i  tebi!« je  d e ja la  k n jig a  in 

zdrkn ila  z om are n a  posteljo . A lenka je  odprla 
kn jigo  in iz  slik  iso k  inijii skočile punčke in  p a­

stirčki, za jčk i in srnice, račke rim ovce, konjički 
iin pajac i. Kako lepo  je  b ilo  zdaj v  pusti sobi! 
Dolgčas je  kair skozi okno pobegnil. A lenka pa 
se je  sm ejala  in k n jig a  j i  je  postala  neločljiva 
p rija te ljica . In k e r pozna A lenka že vse črke, 
bo to povest tud i v Rodni grudi brala .



Z I M A  V R S Č A J

Sinička 
nas je 

obiskala

V  h i š i c i  n a  g r i č u  k r a j  v a s i  s m o  u r e j e v a l i  in  
t i s k a l i  p a r t i z a n s k i  č a s o p i s  z a  o t r o k e .  M i z a  v  
u r e d n i š k i  s o b i  j e  b i l a  p r e o b l o ž e n a  s  p o p i s a n i m i  
l i s t i  i n  l e p i m i  p o d o b a m i ,  k i  s o  j i h  z a  č a s o p i s  
n a r i s a l i  p a r t i z a n s k i  s l i k a r j i .  V e č k r a t  s o  p r i š l i  k  
n a m  o t r o c i  i z  v a s i  i n  s m o  j i m  d a l i  p a p i r j a  i n  
s v i n č n i k e ,  d a  s o  r i s a l i .  K a j t i  t a k r a t  p o  n a š i h  
v a s e h  n i  b i l o  n e  z v e z k o v  n e  k n j i g ,  p a  t u d i  k r u h a  
i n  m l e k a  j e  m a n j k a l o .  Č e  s o  o t r o c i  p i s a l i  i n  r i ­
s a l i ,  s o  l a ž e  p o z a b i l i  n a  l a k o t o .

B i l a  j e  h u d a  z i m a ,  n a  N o v e g a  l e t a  d a n ,  k o  j e  
s k o z i  o d p r t a  v r a t a  v  n a š o  s o b o  p r i l e t e l a  s i n i č k a .

P o b i r a l a  j e  d r o b t i n i c e ,  k i  s o  j i h  rta t r e s l i  o t r o c i ,  
k o  s o  n a s  p o  s a n k a n j u  o b i s k a l i  i n  j e d l i  z  n a m i  
p a r t i z a n s k i  k r u h .  S k o z i  o k n o  s m o  r e k l i  o t r o k o m  
p r e d  h i š o ,  n a j  z a p r o  v e ž n a  v r a t a .  Z a p r l i  s o  j i h  
i n  t a k o  j e  s i n i č k a  o s t a l a  p r i  n a s .

P r v i  d a n  s e  j e  n e m i r n o  z a l e t a v a l a  v  o k n o .  
K m a l u  p a  s e  j e  u m i r i l a  i n  j e  z a č e l a  s l i k a t i  z a  
m u h a m i ,  k i  s o  s p a l e  p o  r a z p o k a h .  V s a k  d a n  j e  
b i l a  b o l j  z a d o v o l j n a .  V  n e k a j  d n e h  j e  p o l o v i l a  
v s e  m u h e  i n  p o b r a l a  v s e  d r o b t i n i c e ,  k i  s m o  j i h  
p u s t i l i  n a  o k n i h .  P o t e m  j e  z a č e l a  k l j u v a t i  k r u h ,  
k i  s m o  g a  z a n j o  p u š č a l i  n a  k u h i n j s k i  o m a r i .

B i l a  j e  ž e  č i s t o  n a š a .
M  r a z  j e  p o p u s t i l ,  s i n i č k a  p a  j e  b i l a  š e  v e d n o  

p r i  n a s .
N e k e g a  d n e  s o  s e  v  d o l i n i  p o d  n a š i m  g r i č e m  

p r i k a z a l i  n e m š k i  t a n k i .  H r u m e l i  so ,  d a  j e  o d m e ­
v a l o  p o  v s e j  d o l i n i .  H o t e l i  s o  n a p a s t i  v a s ,  d a  b i  
k a z n o v a l i  v a š č a n e ,  k i  s o  n a s  v z e l i  p o d  s t r e h o .

M i  p a  n i s m o  p u s t i l i ,  d a  b i  n a m  u n i č i l i  t i s k a r n o  
i n  d a  b i  t r p e l i  l j u d j e ,  k i  s o  b i l i  d o b r i  z  n a m i .  
N a j p r e j  s m o  o d p r l i  v r a t a ,  d a  j e  l a h k o  n a  v a r n o  
o d l e t e l a  s i n i č k a .  B i l o  n a m  j e  ž a l ,  t o d a  b o l j e  j e  
b i l o  z a n j o ,  d a  j e  o d l e t e l a  v  g o z d .

P o t e m  s m o  v  n a j v e č j i  n a g l i c i  p o s p r a v i l i  p a ­
p i r j e  i n  s v i n č n i k e ,  p o d o b e  i n  r o č n o  t i s k a r n o ,  k i  
s m o  j o  i m e l i  o  k l e t i .  V s e  t o  s m o  z a k o p a l i  v  g l o ­
b o k i  j a m i  v  g o z d u  z a  v a s j o .  J a m o  s m o  z a g r n i l i  
s  p r s t j o ,  č e z n j o  s m o  s  s t e z e  n a s l o n i l i  d o l g o  l e s t e v  
n a  d r e v o  i n  s p l e z a l i  p o  n j e j .  Z d r e v e s a  p a  s m o  
s e  s p e t  p o  l e s t v i  s p u s t i l i  n a v z d o l  d o  j a m e .  S n e g  
o k r o g  j a m e  j e  o s t a l  č i s t  i n  n e d o t a k n j e n .

P o t e m  s m o » p o m a g a l i  l j u d e m ,  cla  s o  s e  b r ž  
o p r a v i l i  i n  v z e l i  s  s e b o j  o t r o k e ,  h r a n o  i n  ž i v i n o .

V  s o s e d n j i  v a s i  s o  s e  p o s k r i l i  p r i  d o b r i h  l j u d e h .  
Č e t a  p a r t i z a n o v  p a  j e  m e d t e m  s t r a ž i l a  n a  h r i ­
b u .  S k r i t i  z a  s k a l a m i  s o  č a k a l i ,  d a  z a k o p l j e m o  
t i s k a r n o  i n  d a  l j u d j e  o d i d e j o  i z  v a s i .  Č a k a l i  so  
i n  z a  h i p  s e  j e  i z m e d  o b l a k o v  p r i k a z a l o  z i m s k o  
s o n c e .  T a n k i ,  s o  u t i h n i l i .  B i l o  j e  č i s t o  t i h o  i n  p a r ­
t i z a n i  s o  č a k a l i .  K m a l u  b o d o  v s i  n a  v a r n e m ,  s o  
t i h o  š e p e t a l i  m e d  s e b o j .  O t r o c i ,  d o b r i  l j u d j e ,  ž i ­
v i n a  i n  t i s k a r n a .

T e d a j  j e  v  b l i ž i n i  z a p e l a  s i n i č k a .  A l i  s t e  k d a j  
s l i š a l i  p o z i m i  p e t i  s i n i č k o ?

N a š a  s i n i č k a ,  j e  t i h o  r e k e l  p a r t i z a n .
K d o  v e ,  č e  j e  n a š a ?  j e  z a š e p e t a l  d r u g i .
N a š a  j e ,  j e  r e k e l  t r e t j i .
P o s l u š a l i  so ,  č e  b o  z a p e l a  d r u g i č .  T o d a  s i n i č k a  

j e  u t i h n i l a .
V  m r a k u  s m o  p r i š l i  k  n j i m  i n  j i m  p o v e d a l i ,  d a  

s o  n a  v a r n e m  l j u d j e  u i  t i s k a r n a .
P a r t i z a n i  s o  z a č e l i  s t r e l j a t i  v  d o l i n o .  V s o  n o č  

s o  s t r e l j a l i  z  b r z o s t r e l k a m i  i n  m e t a l i  b o m b e  n a  
s o v r a ž n i k e .  N i č  n i s o  s p a l i .  O b  z o r i  s o  p r e p o d i l i  
N e m c e ,  o d  k o d e r  s o  p r i š l i .

P o t e m  s m o  s e  v r n i l i  v  v a s .  S p e t  s m o  s e  n a s e l i l i  
v  t o p l i h  k m e č k i h  h i š i c a h ,  m i  p a r t i z a n i ,  v a š č a n i  
z  o t r o k i  i n  ž i v i n a  v  h l e v i h .

L e  n a š e  s i n i č k e  n i  b i l o  n a z a j ,  č e p r a v  j e  m r a z  
z n o v a  p r i t i s n i l .

P a  j e  p r i š e l  p o m l a d n i  č a s  i n  s n e g  j e  k o p n e l  
i n  o t r o c i  s o  n a m  n o s i l i  p r v e  z v o n č k e .

T e d a j  s e  j e  v r n i l a  n a š a  s i n i č k a .  S  š i b k i m i  n o -  
ž i c a m i  s e  j e  o p r i j e l a  v e j i c e  p o d  o k n o m  i n  p r i ­
j a z n o  z a p e l a .  O d s l e j  j e  p r i š l a  v s a k  d a n  i n  v s a k  
d a n  n a m  j e  p e l a .

K o  p a  j e  s n e g  d o  z a d n j e  k r p e  s k o p n e l  i n  s e  
j e  d r e v j e  o d e l o  o  s n e ž n o b e l o  i n  r o ž n a t o  c v e t j e ,  j e  
s i n i č k a  p r i p e l j a l a  p o d  n a š e  o k n o  s v o j e  m l a d i č e .  
M a l e  s i n i č k e  s o  s k a k l j a l e  p o  v e j i c a h  i n  v e s e l o  
p r e p e v a l e .

O t r o c i  s o  n a m  v s a k  d a n  p r i n a š a l i  c v e t j e .  M i  
p a  s m o  j i m  d a j a l i  s v e ž e  t i s k a n i  o t r o š k i  č a s o p i s .  
P o s e d a l i  s o  n a  s k l a d o v n i c i  d r v  p o d  č e š n j o  i n  
b r a l i .

S i n i č j a  d r u ž i n i c a  j e  s k a k l j a l a  o k o l i  n j i h  i n  
p o b i r a l a  d r o b t i n i c e  i n  č r v i č k e .  O t r o c i  s o  s i n i č j o  
d r u ž i n i c o  n a r i s a l i ,  m i  p a  s m o  n j i h o v o  r i s b o  n a ­
t i s n i l i  v  o t r o š k e m  č a s o p i s u .



Naši kotalkarji
na svetovnem prvenstvu v ZDA

Včasih bicikli, danes avtomobili

M oj 'letošnji obisk  je  b il že  deveti po vojini. 
Kaikor vsako leto, sva se tu d i le tos v rn ila  z ženo 
s počitn ic dobro spočita in k a r  p re ro jen a  in po­
m lajena. A n a j povem  'tudi ¡to, da letos nisva 
p riš la  sama. Z nam a so b ili otroci in  vnučki; 
h čerk a  z možem in  dvem a otrokom a te r sin z 
ženo in hčerko. O bisk dom ovine je  tu d i naš 
m ladi rod nadvse navdušil. Ko sem  b il p red  d e­
vetim i le ti po dolgih le tih  p rv ič  m ed vam i na 
dom ačih tleh , so me lju d je  spraševali, koliko 
v e lja  v  F ran c iji b icikel. ¡Pred štirim i le ti so se 
zanim ali za ceno m otornih koles. Letos, ob m o­
jem  devetem  obisku, p a  sem m oral v Novem 
m estu p rav  pošteno paziti, kako  se bom  na G lav­
nem  trg u  varno p re rin il z ene s tran i na  drugo 
zarad i živahnega avtom obilskega prom eta. Nisem 
pa v idel povsod po vaših cestah  samo množice 
m otorn ih  vozil. Bil sem  tu d i v  številn ih  k u h in jah  
vaših d ruž in  v novih  v e lik ih  stanovan jsk ih  hišah. 
Videl sem  sodobno opremo in štev ilne  gospodinj­
ske s tro je , k i  danes gospodinjam  o la jšu je jo  n j i ­
hovo delo. In  ikar je  še več vredno, vse te  p r i­
p rav e  so večinom a izdelale dom ače roke! Res,

V M iami Beachui na F lo rid i je  bilo v  dnevih 
od 26. ido 28. novem bra tekm ovan je  za svetovno 
prvenstvo  v  k o ta lk an ju . V jugoslovanski ekipi 
so ¡se tek m o v an ja  udeležili tu d i slovenski k o ta l­
k a r ji ,  kii j ih  p redstav ljam o n a  slikah. P ripom ­
nim o n a j le  to, d a  so to  ¡naši k o ta lk a rsk i asi, k i 
im ajo  za sebo j že v rsto  uspešnih  nastopov v 
evropskih  deželah. K ako ¡so se odrezali na  F lo ­
rid i, bomo povedali p rihodn jič . N a slik i levo sta  
naša d ržavna p rv a k in ja  v  k o ta lk a n ju  K atju ša  
D erenda in  F ran ck  Klemenc, n a  desni p a  T jaša  
A ndree iin P e te r Peršin.

nag lasiti m oram , da im ate m arsik a j b o lje  u re ­
jeno  k a k o r v m arsik a te ri razv iti kap italističn i 
deželi. T ega smo< veseli visi, k i  smo z vsem  srcem 
navezani na  rodno zem ljo in ponosni smo n a  njen
napredek . T „ , ,  v.vJože M artinčič

Lens — Pas de Calais, F rancija



Podzemeljske lepote Benečije
Beneška S lovenija je  lepa in  zanim iva deže­

lica, je  pa revna in m orajo  n jen i lju d je  še vedno 
hoditi po  svetni s trebuhom  za kruhom . T ako p ri­
je tn e  in p rijazn e  za oko so zelne dolinice, pa 
vasice in  cerkv ice na, bireigeh, k i  pa iso istrmi in  
po n jih o v ih  istezah im poteh n i p ra v  lahko  hoditi. 
Toda dom ači l ju d je  so jiih nava jen i. Po n j ih  so 
hodili1 že p raded je . Y 'košu n a  h rb tu  so prinašali 
p rid e lek  s skrom nih  n jiv ic  in  krm o za živdnee. 
Za dedi so si oprtali te  koše ¡sinovi in  nato  vnuki. 
Ne, ni lahko tu  v sak d an je  ž iv ljen je , deželica pa 
je  lepa, p rav  po svoje in nevsakdanje.

Ustavim o se malo- v  F u rlan iji. K ras j i  je  v tis­
n il isvoj pečat. V g o ra tih  k ra jih  okrog K varna- 
ma, Čam pona, Velikega vrha, M ije in M ata ju rja  
se zb ira jo  in združu jejo  vode, iščejo ¡in glodajo 
struge te r  n ae n k ra t p lane jo  n a  dan  in h ite  v 
furlansko  ¡ravnino. O d Čam pona p rid rv i B edroža, 
k i j i  še niso našli izv ira . V Zavrhu nad  Terom  
v Ujeiniu in P ere jak u  pa si vode p reb ija jo  pot 
skozi podzem eljske galerije . M ed Terom  in  N a­
dižo se K rnahta, Malima in  G nnovščica naglo iz ­
lije jo  po tesnih globelih v  dolino. M anj deroči 
so p rito k i m ed Id rijco  in Sočo: R eka, A borna, 
Kozica, Erbeč, Id rijca . V s to le tjih  so si te  rečice 
izdolble svo je sk rite  podzem eljske poti, u stv arile  
skrivnostn i svet podzem eljskih  lepot, izmed k a ­
te rih  so mnoge že znane, m noge pa ¡raziskovalci 
pod zem eljski h jam  različnih  narodnosti šele od­
krivajo .

V N adiški dolini je  n a jb o lj znana L audarska 
jam a, kii sicer ne ¡slovi po podzem eljskih  lepotah, 
temveč po tem, da  je  'bila v n je j  n a js ta re jša  
cerkev  v fu rlansk i S loveniji, k i  j e  s ta la  že leta 
850, stopnice, k i  d rže  k  skalov ju , pa so b ile  zg ra­
jen e  le ta  1007. Vhod v Landarsko jam o je  skozi 
naravno odprtino, k i se odp ira  strm o v pečini

in  je  dostopna iz  vasi Landar. Do n je  drže steza 
in  stopnice. V prvem  delu  jam e je  cerkvica sv. 
Ivana z B aročnim  o ltarjem  iz le ta  1477. To je  
znana božja  pot, k i  vsako leto n a  god sv. Janeza 
zbere štev ilne ro m arje  celo iz  Nadiške, Šentle- 
nairške in  Sovodenjske doline. Iz cerkvice drži 
pot d a lje  skozi hodnik v dvorano, k je r  je  stala 
p rvo tna s ta ra  cerkvica in se konča p ri vodi 350 
m etrov od vhoda. N a levo p r i vhodu je  pre lep  
razgled po ¡Nadiški dolini. O  cerkvici v Landar- 
sk i jam i je  m ed ljudstvom  znanih nešteto p r i­
povedk in  legend.

Še ena Landairslka jam a je  b lizu  Čedada, ki 
im a t r i  lepe podzem eljske dvorane. O krog  n a j- 
veoje teče potoček, k i zunaj ¡pada v  visokem  s la ­
pu. V trčm unskem  h ribu  n ad  G rabrovioo in  Če- 
platiščem  je  35 m etrov dolga Velika jam a. V n je j  
so ¡našli kosti jam skega m edveda in  ostanke orod­
ja  in  lončenih izdelkov jam sk ih  prebivalcev iz 
predzgodovinske dobe. O itej jam i je  obširno p i­
sa l tu d i b u d ite lj benešk ih  Slovencev Ivan Trin- 
ko. N a  trčm unskem  hribu , p ri ¡Klenjah in  A vorni, 
so še tr i m anjše jam e.

Izmed vseh jam  v Beneški S loveniji pa je  
n a jlep ša  in  n a jv eč ja  Z avrška jam a p ri vasi Za­
v rh u  m ed Tersko in Krinabtsko dolino. Do vasi 
Zavrh je  speljana avtom obilska cesta iz C ente 
po dolin i reke Ter. Završka jam a je  p ravzap rav  
sestav ljena iz več jam . D ve so ¡domačini že dolgo 
poznali. P rv a  Doviica je  ¡okrog 500 m etrov dolga 
in  n i posebno lepa in  zanimiva. D ru g a  jaana, im e­
novana ¡Globiimjica, pa leži pol u re  d a lje  pro ti 
jugovzhodu p ri U jontu  in je  povezana z n a d a lj­
n jim i jam am i, k i še ¡niso vse odkrite  in se n a j­
b rž konču jejo  v  rek i B rnah ti. D om ačini v Z avr­
hu so pred  47 le ti odkrili novo jam o, sedanjo 
Završko jam o, k i je  zaslovela po vsej Ita liji in 
tu d i drugod po svetu. K ak o r svetovno znana Po­
stojnska jam a im a tu d i Završka prelepe kapnike, 
k i se leskečejo v na jraz ličn e jš ih  b arv ah  iin tvo ­
rijo  različne kapniške ¡skupine. N ajlepši k apn ik i 
so v  glavnem  rovu. V b ližin i še vedno odkrivajo  
nove jam e, 'k:i pa po svoji lepoti daleč zaostajajo  
za glavno.

Mnogo n eodkritih  skrivnosti še h ran i k rašk i 
svet Benečije. Zanje vedo le pastirčk i, o n jih  
p ripovedu je jo  tu d i p rav ljice , k i j ih  je  stkala 
lju d sk a  dom išljija  in  p re h a ja jo  iz  roda v rod, 
k ak o r starodavn i ¡plesi, pesmi in  glasba, k i je  
v Beneški S loveniji še danes vsa živa in  sveža.

V Znvrški jam i
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Frank Česen, Cleveland  Odkritje Spominske plošče
na novem poslopju Slovenskega doma za ostarele v Clevelandu

V nedeljo 14. oktobra se je  okrog šeststo za­
vednih  Slovencev zbralo na Neli' Rd 18621, da  
p risostvu je jo  o d k ritju  spom inske plošče >ma no­
vem  poslopju Slovenskega dom a za ostarele . O b­
širn i p rosto r m ed s ta rim  iin novim poslopjem  je  
do k ra ja  napolnila navdušena m nožica, k i je  do 
kanca u ž iv a la  lep pevski, plesni din glasbeni spo­
red  te r  poslušala govornike. Navzoči so b ili ro ­
jak i iz Bairbertona, L oraina in d ru g ih  zunan jih  
naselbin. P rišli so  tu d i tak i, k i  so doslej om a­
hovali češ, sa j iz teg a  ne  bo nič, k e r  je  p re ­
pozno. Zdaj so se p a  p repričali, d a  je  b ila  ak c ija  
uspešna, sa j dom za naše s ta re jše  ro jak e  že stoji.

Visi. k i so ei ogledali še ne popolnom a u re jen o  
no tran jo st novega poslopja, so se zadovoljno iz­
ražali o razporeditv i. Med n jim i jiib je  b ihr v e ­
liko, k i  so prispevali v eč je  in  m anjše vsote v 
gradbeni sklad. O rg an izac ije  in posam ezniki so 
prispevali lepo vsoto 4.200 d o la rjev  in gradben i 
sk lad  je  na rase l ina 66.000 dolarjev . Ob o d k ritju  
spom inske plošče je  d ire k to r ij  dom a izdal tudi 
lično spom insko knjigo, k i bo  v rg la  n a d a ljn jih
2.000 dolarjev .

Ko je  naša znana pevka Cecilia Valenčič za­
pela državno himno, je  p redsedn ik  Joseph O korn  
začel spored, k i ga je  nato  spretno  vodil C arl 
Samamioh. V bogatem  k u ltu rn em  program u so 
nastopili1: M ladinski k rožek  št. 2 SNPJ, k i je  za­
p e l t r i  slovenske pesm i. Za nam eček pa so otroci 
dodali še nelkaj narodn ih  plesov. N ek aj pesmi je  
zapela tudi n jihova  d irek to rica  Cecilia Valenčič. 
Za m ladim i pevci s ta  nastop ila  m oški zbor Slo­
van  pod vodstvom  A ntona Š ub lja  in  pevski zbor 
Jadran , k i ga je  nam esto V. M alečkarja  vodil d i­
rigen t R eginald Resnik.

Nato so odboru dom a čestitali častni gostje: 
v rhovn i sodnik  A vgust P r ija te lj ,  zastopnik cle­
velandskega župana Locheira o k ra jn i inženir 
Louis D rašler, d r. F ran k  J. K ern v im enu St. 
C la ir Savings A sa banke , odvetn ik  doma Paul 
H rib a r in  to v a rn a r C harles Ipavec. P rispele so 
tu d i štev ilne pism ene čestitke. Sodnik A vgust 
P r ija te lj  je  naglasil, da je  ponosen, d a  je  član 
te  potrebne ustanove, h  k a teri je  tu d i moralno 
in  gm otno prispeval in je  pozval prisotne, da 
domu še n ad a lje  pomagajoi.

V n ad a ljev an ju  k u ltu rn eg a  p rog ram a je  n a ­
stopil še pevsk i zbor Z arja  pod vodstvom Jose­
p h in e  T urkm an  te r  o rk este r M ladinskega pev­
skega zbora SDD iz W aterloo Rd. Vsi nastopi 
so b ili sp re je ti is toplim  odobravanjem .

Sledile so čestitke in pozdravi 39 zastopnikov 
podporn ih  in  k u ltu rn ih  o rgan izacij narodn ih  do­
mov. Vsi so p o u d arja li potrebo po zavetišču za 
ostarele, k i bo  v ponos še bodočim  rodovom. Iz­
ročili so prispevke svojih  organizacij in o b lju ­
b ili še n ad a ljn jo  pomoč. N ekdan ji dram ski zbor 
»Ivan C ankar« je  prispeval v ta  nam en 500 do­
la rjev , t r i je  k rožk i P rog resivn ih  Slovenk po 500 
do larjev , za opremo treh  isob, d ruštvo  M ir št. 142 
N S P J 550 dol. itd. Vse organizacije p a  so znat­
ne vsote v ta  nam en prispevale tu d i že p re j. Med 
posam ezniki p a  je  b il im enovani za doslej n a j ­
večjega m ecena zavetišča A nton G orišek, k i je  
domu poklonil že blizu dva tisočaka.

Po zak lju čk u  so navzočim  postreg li s p rig riz ­
kom. k i so ga p rip rav ile  P rogresivne Slovenke 
V spodnjih  p ro sto rih  p renov ljenega  sta reg a  po­
slop ja se je  razv ila  p rija te ljsk a  zabava. Samo­
um evno so člani d ire k lo r ija  Slovenskega doma 
za ostare le  v  C levelandu zelo veseli velikega 
gm otnega in  m oralnega uspeha, k i jim  je  dal 
novih pobud za n ad a ljn je  delo.

O dbor Slovenskega doma za ostarele o Clevelandu. Od 
leve sede: John  Tavčar, Blaž N ovak in John  Venta. 
V drugi vrsti od leoe: Mara Shaoer, Frank Česen, Jo- 
sephine H enikm an, Marn Kobal, V inko Godina, Louis 
Yartz in A lm a Lazar. V iretji orsti od leoe: Carl Sa- 
manich, John  Crsh, Jacob Strekal in Josie Zakrajšek. 
Posnetek je napravila članica odbora pokojna Josephi- 
ne Tratnikova



PIKNIK
SLOVENSKIH DRUŠTEV

p rire je n  v St. Joseph p ark u  v b li­
žini C levelanda, je  p rav  lepo uspel. 
To je  b ila  p rv a  p rire d ite v  m eddru­
štvenega odbora, ki vodi p rip rav e  
za vseslovenski dan, k a te reg a  bodo 
p rired ili prvič p rih o d n je  leto. Ka­
kor je  razvidno iz poročil, je  bil 
obisk p ik n ik a  lep. N ajbo lj razvese­
ljivo  je  to, da so bili med udele­
ženci tud i ro jak i, ki sicer na p ik ­
nike ne hodijo. Tako je  lepa zam i­
sel vseslovanskega dneva p ro d rla  in 
našla p ri naših lju d eh  razum evan je  
in odobravanje. 'P iknika se je  med 
drugim i častnim i gosti udeležil tudi 
clevelandski župan  Mr. R. Loclier.

17. REDNA KONVENCIJA SNPJ 
V DETROITU

Š tiriindva jsetega sep tem bra se je  
v D etro itu  začelo zasedan je  17. red ­
ne konvencije  SNPJ, najm očnejše 
slovenske podporne o rgan izac ije  v 
ZDA. D vesto osem indvajset deiega- 
tov in  glavnih  odbornikov te r  21 
častn ih  delegatov se je  ta  dan z b ra ­
lo v dvoran i S lovenskega narodnega 
doma. Navzoči so bili številn i člani- 
p ion irji, k i so skozi vsa le ta  zvesto 
sp rem lja li to o rganizacijo  in sode­
lovali p ri n jen i rasti. P rece j je  bilo 
tudi delegatk, k a r  je  tud i prav , saj 
im ajo  naše ženske tu d i veliko  za­
slug pri ra s ti Jednote. Samoumevno 
pa je  b ila  med delegati lepo zasto­
pana tudi naša  v A m eriki ro jen a  
generacija , ki polagom a tud i v d ru ­
štv ih  in  o rgan izac ijah  prevzem a svo­
je  dolžnosti za starši.

D elegate in  glavne odbornike so 
pozdrav ili glavni p redsedn ik  SNPJ 
Joe C ulkar, v im enu detro itske  fe­
derac ije  R ay T ravn ik  in  v im enu 
detro itskega Slovenskega narodnega 
dom a John Adamic. Spričo obsežnih 
razp rav  so m orali konvencijo  po­
da ljša ti. Z lasti podrobno so navzo­
či delegati raz p ra v lja li o sprem em ­
bi d ruštven ih  p rav il in o drugih  
važnih  problem ih, ki bodo začrta li 
delovno pot te  o rganizacije  v n a ­
sledn jih  š tirih  letih  — do 18. kon ­
vencije . S p re je li so tu d i več reso­
lucij. N ajbo lj ž ivahna razp rav a  se 
je  razv ila  o reso luciji, v k a te ri se 
člani odločno zavzem ajo  za m ir na 
svetu  in  za p ren e h an je  atom skih 
eksplozij. R esolucija o tisku  SNPJ 
tud i prav i, n a j bosta  P rosveta in 
m lad insk i lis t »Voice of Youth« še 
n ad a lje  u re je v a n a  na osnovi svo­
bodne m isli in delavske k u ltu re  te r  
n a j služ ita  p ro p ag iran ju  SNPJ te r 
delavski izobrazbi in  k u ltu ri. Poseb­
na reso luc ija  pooblašča glavni od­
bor SNPJ, da lahko  zviša članske 
bo lniške podpore v času m ed dve­
m a konvencijam a, če državni zava­
rovaln i oddelki to konvencijo  odo- 
bre. Na konvenciji so da lje  podrob­

no raz p ra v lja li tudi o večji p riteg ­
n itv i m lad ine k ak tivnem u d ruštve­
nem u delu, u red itv i počitniškega 
taborišča za m ladino in tud i za s ta ­
re jše  te r  o k rožkih  in  program ih, 
k i bi p rivab ili m ladino k  več ji de­
javnosti v Jednoti. Za člane novega 
izvršnega odbora SNPJ so b ili so­
glasno izvoljen i: p redsedn ik  Joseph 
C u lkar, glavni ta jn ik  M ichael V r­
hovnik, glavni b lag a jn ik  F ran k  
Zordani, pom ožni ta jn ik  F ran k  Gro- 
ser, m lad insk i d irek to r F ra n k  Jani- 
ga, glavni u red n ik  pub likac ij SNPJ 
Louis B eniger, up rav n ik  pub likacij 
in tisk a rn e  Milan M edvešek.

FRANKU RUPERTU 
IZ CLEVELANDA 
NAŠE ČESTITKE!

Žal smo pozno zvedeli, da si je  
ta  naš fan t od fare, s katerim  smo 
v starem  k ra ju , ko je  p riše l na 
obisk s svojo soprogo Josie, dosti­
k ra t p repevali, letos poleti naložil 
na ram e že osmi križ. Iz Prosvete 
smo zvedeli, da so ob te j  p rilik i v 
k lubu  »L jubljana« ju b ilan ta , ki je  
bil član k luba  od ustanovitve, lepo 
počastili. To je  m oralo b iti veselo 
— dobre vo lje  in pesm i na koše! 
R o jak  R upert je  zaveden društven i 
delavec. Od ustanovitve je  član k lu ­
ba »L jubljana« in pevskega zbora 
»Slovan«, je  tud i član d ruštva  št. 28 
SNPJ in št. 191 KSKJ te r  K luba slo­
venskih  upokojencev. Še e n k ra t: k 
lepem u ž iv ljen jskem u  ju b ile ju  to ­
plo čestitam o!

OR SINOVI SMRTNI POSTELJI 
JE UMRLA

Mrs K aroline P ichm an iz Chicaga, 
ki je  bila nad 30 le t p redsednica 
d ruštva  M arija  pom agaj KSKJ v 
Chicagu. Kot delega tka se je  ud e­
ležila letos tudi konvencije  KSKJ 
v H arrisbu rgu , k je r  pa je  b ila  vsa 
za sk rb ljen a  zaradi sina, ki je  ležal 
v bolnišnici hudo bolan. Dne 17. 
sep tem bra se je  sinu F ra n k u  bole­
zen poslabšala in je  popoldne um rl. 
Za ljubečo  m ater je  bila to p reh u ­
da bolečina in deset m inut pozneje 
je  ob sinovi sm rtn i poste lji um rla  
tud i ona. Zadela jo  je  srčna kap. 
Sin F ran k  je  bil s ta r  44 le t in je  
zapustil soprogo in otroke. Svojcem 
poko jn ih  naše sožalje!

KUHARSKI TEČAJ 
ZA SLOVENSKE JEDI

so o rgan iz irale  naše dom iselne P ro ­
gresivne Slovenke v C levelandu. 
Začel se je  9. ok tobra in je  tr a ja l  
do konca novem bra. T ečaj je  bil ob 
to rk ih  zvečer v D ruštvenem  domu 
na R echer ave. Za k r itje  stroškov 
so m orale teča jn ice  p rispevati za

Branko Žužek

PESEM KOLEDNIKOV

Nocojšnjo noč koledniki 
po stari šegi so prišli; 
od mraza vsi zardeli 
na pragu so zapeli

za srečno novo leto!

Povzpel se je otroški glas 
čez zasneženo, tiho vas, 
da bi želja obilo 
družini se izpolnilo

za srečno novo leto.

Da bi imeli manj skrbi, 
da bi imeli mirne dni 
in zdravja in blaga, 
da bi bilo vsega

za srečno novo leto.

Dar vzeli so pod halje 
in šli z voščili dalje.
Ko jih zakrila je tema, 
le zvezde zrle so z neba

za srečno novo leto.

vsak večer 30 c. Tečai je  bil n a ­
m enjen  dekletom  in ženam naše 
m lade generacije , da postanejo  tak š­
ne dobre kuharice, k ak ršn e  so n ji­
hove m atere  in babice. Na tečaiu  
so se učile p rip ra v lja ti sam e naše 
k ran jsk e  specia lite te : peči potice, 
pa cvreti krofe, flancate, da lje  raz ­
lične ku h an e  in pečene š tru k lje , 
razne cmoke, žgance, rezance itd. 
T ečaj je  o rgan iz ira l prosvetni od­
bor Progresivnih  Slovenk, ki ga vo­
d ijo  Viki Poljšakova, Josephine He- 
n ikm an in M ary Kobal. K aj ko bi 
naše dobre gospodinje tud i v d ru ­
gih deželah o rgan iz ira le  k a j podob­
nega?!

SMRTNA NESREČA 
MLADEGA SLOVENCA

Dne 5. sep tem bra se je  p ri le ta l­
skih v a jah  v Avon P arku  na F lo­
rid i sm rtno ponesrečil 27-letni G e­
orge W. O trin , častn ik  am eriškega 
le talstva. P okojn ik  je  bil edinec 
G eorga in V irgin ije O trin  te r  je  
bil v sorodu tud i z Zelenčevim i iz 
W aukegana. Isk reno  sočustvujem o s 
hudo prizadetim i.

LETOŠNJI
SLOVENSKI DAN V CHICAGU

v nedeljo  14. ok tobra je  dosegel lep 
uspeh. Lepo s lav je  je  o rgan iz iral 
čikaški Slovenski rad ioklub. Popol-



»Zlati po ljubček« sta si izmenjala  
letos poleti o L jubnem  

na Gorenjskem  M ary in Ciril Rant 
iz Detroita, k i že delj časa živita  

d  starem kraju

dne je  b ila  k u ltu rn a  p rire d ite v  z 
bogatim  program om , zvečer pa lju d ­
ska  veselica v  obeh dvoranah  Sokol 
H avliček na So. L aw ndale Ave. V 
ku ltu rn em  program u so sodelovali 
m oški pevski zbor P rešeren , m lad in ­
ski pevski zbor šole sv. Š tefana te r  
m lad ina fa rn e  in  slovenske šole, 
slovenska ra d ijsk a  p lesna skupina, 
po ljsk i m ešani zbor P aderevsk i te r  
t r i  znane m lade am eriške pevke 
slovenske k rv i: Ja n e t Nolding, ki je  
v Chicagu dosegla že lep uspeh v 
vlogi Mimi v operi La Boheme, čla­
nica new yorške M etropolitan  opere 
G loria  Lind in B a rb a ra  M eister iz 
Colorada. Zelo so navdušili u de le­
žence tud i naši P rekm urc i — člani 
novega zbora sv. Ane KSKJ, k i so 
p rik aza li p ris tno  p rekm ursko  gostii- 
van je . K akor p re jšn ja  le ta  je  bilo 
tud i letos podeljeno  Slovensko od­
likovan je  za narod  zaslužnem u ro ­
ja k u  oz. ro ja k in ji. Ob letošnjem  
slav ju  slovenskega dneva so naši 
Č ikažani m ed drugim  počastili tudi 
12-letničo slovenske rad ijsk e  u re, 
k i jo  vodi dr. L udvik  Leskovar. Ob 
te j  p rilik i je  b ila  napovedana tud i 
slavnostna š tev ilka  čikaške sloven­
ske re v ije  Novi svet, k i p razn u je  
letos 25-letnico. R evijo  od le ta  1955 
u re ja  dr. L udvik Leskovar.

SLOVENCI V SYDNEYU

v A v stra liji im ajo  svojo godbo, ki 
nastopa ob razn ih  p raznovan jih  in 
n a  p rired itv ah . Tudi m oški pevski 
zbor se lepo u v e ljav lja . N edavno so 
ustanov ili tu d i ig ra lsko  družino, k i 
se je  že uspešno p red sta v ila  s prvo 
ša lo igro  »T rije  ptički«. U stanovili so 
tu d i slovensko šolo za svo je o troke 
in  n a je li dva slovenska učite lja .

V TORONTU SO ZBRALI 50.000 
DOLARJEV ZA NOV KULTURNI 

DOM IN CERKEV

V T orontu  v K anadi živi p rib liž ­
no 35.000 M akedoncev, p rece j jih  je  
doma iz E gejske M akedonije, ki 
spada pod G rčijo . V T orontu  im ajo  
več d ruštev . Oh m akedonskem  n a ­
rodnem  p razn iku  —-o b le tn ic i 11 i n - 
denske v sta je , so p rire d ili velik  
p ikn ik , k i se ga je  udeležilo  nad 
9000 M akedoncev in štev iln i dom a­
čini. V nede ljo  9. sep tem bra pa je  
odbor Z druženih M akedoncev p r i­
red il velik  banket, n a  k a terem  so 
udeleženci zb ra li 50.000 do la rjev  kot 
p rv i p rispevek  za zg rad itev  k u ltu r ­
nega dom a in  svoje m akedonske 
cerkve. V ta  nam en bodo organizi­
ra li še več razn ih  p rired itev .

ŠE ENO ZANIMIVO 
GOSTOVANJE V CHICAGU

so im eli 14. ok tobra. O biskali so jih  
učenci in  učenke slovenske šole 
M arija  P om agaj iz T oron ta  v K a­
nadi, ki so v dvorani šole sv. Vida 
uprizo rili p rav ljičn o  igro  s petjem  
F ra n a  M ilčinskega »Zvezdica za­
spanka«. Ig ro  je  rež ira l V ilko Če- 
kuta, g lasbeni v o d ja  p a  je  bil Tone 
Zrnec C. M., ki je  igrico uglasbil, 
plese pa je  n aš tu d ira la  E lza Šantej. 
S to p rire d itv ijo  so počastili 50. ob­
letnico slovenske šole sv. Vida. Igri 
je  sledil razgovor ob p og rn jen ih  
m izah.

OD SVOJIH ŽUPLJANOV 
SE JE POSLOVIL

letos John O m ahen, k i je  bil 50 le t 
župnik  v N ew buriju  v C levelandu.

P red  50 leti ga je  ustoličil škof 
Jakob  Trobec. Med vojno je  O m a­
hen  sodeloval tudi v odboru SANSA. 
Kot upoko jenec živi zd a j v svoji 
rodni M innesoti.

NAŠI UPOKOJENCI

so ustanovili nov k lub  za okolico 
St. C la ira  v C levelandu. Začasni 
p redsedn ik  je  A nton Logar. Ob 
ustanovitv i se je  prig lasilo  23 č la­
nov. Čestitam o!

V  Žalcu je  31. oktobra um rl 
ERNEST BRATEC

k i se je  29. m aja z  ženo vrnil 
iz daljne Belgije, da bi v do­
m ovini ozdravel. Zal m u do­
mače sonce ni moglo več vrn iti 
zdravja, k i m u ga je uničila  
rudarska bolezen silikoza.

Pokopali so ga o Žalcu.
Za njim  žalujejo: žena Mari­

ja d  Jugoslaviji ter hčerka in 
dve vn u k in ji o Bruslju, Belgija.

PRISPEVKI ZA TISKOVNI SKLAD
F erd in an d  F eld in  875 din, Štefan 

Š ajn  500 din, B. G alekovich 1 dol., 
John G rahek  1 dol., John P rem rl 
1 dol., John K orošec 1 dol., F ran k  
Lavrič 1 dol., F rances R osenberger 
1 dol., Jože O ražem  1 dol., A nna 
Padlesniik 50 cent., F. T atalovich  i 
dol., F ra n k  A leš 1 dol., Ignatz Re- 
setich 3 dol., E ngelbert F u rsan  170 
avstr, šiil., Justina  H einle 5 DM, 
F ranc Golob 3 DM, P avel Zupanc 
5 DM, R udolf Š um rak 5 DM, Josef 
Č ernko  5 DM, J. G um zej 8 NF, Ma­
rija Velikonja 3 NF. — Iskrena hvala!



f j l ie f o  n  t u n

Iz Avstralije

Na petem  kontinentu  je 
kar precej naših ljud i in 
vse pogosteje se nam  ogla­
šajo. N ekaterim  se godi do­
bro, drugim  slabše, a vsi se 
o m islih pogosto vračajo v 
domovino.

ADOLF SCHENICHER iz 
Ballarata, Vic., piše, da je 
mnogo prestal v živ ljenju  
in je zda j že nad dve leti 
priklenjen  na bolniško po­
steljo. Pošiljam vam  naroč­
nino  za RODNO GRUDO, 
piše, obenem pa vas prosim, 
pošljite m i še kakšne lepe 
knjige!

Poslali smo nekaj knjig, 
rojak Schenicher, zdaj pa 
pošiljamo predvsem  iskrene 
želje za čim prejšnje ozdrav­
ljenje!

ANTON VOLK iz Foot- 
scraya v A vstra liji je našel 
RODNO GRUDO pri pri­
jatelju . Prijetno je bil pre­
senečen nad revijo iz do­
m ovine in nam je napisal: 
Lepo se zahvalju jem  za va­
še plemenito delo, za poši­
ljanje  RODNE GRUDE o 
tujino. Dobil sem jo pri 
prija telju  in ko sem jo pre­
listal, sem bil zelo vesel, 
obudili so se m i topli spo­
m ini na domače kraje. Od 
zdaj naprej želim  postati 
vaš naročnik in prosim, po­
šiljajte m i redno vašo re­
vijo.

Sm o jo že poslali, rojak 
Anton, vi pa jo pokažite še 
drugemu, tretjem u prijate­

lju, pa boste tudi vi koga 
razveselili z  novico, da je 
lahko redno povezan z 
rojstno domovino preko pu ­
blikacij Slovenske izseljen­
ske matice.

Iz  M elbourna nam je p i­
sal VLADO JEGRIŠNIK, 
da se lepo zahvalju je za 
RODNO GRUDO in naš 
koledar in prosi, da m u  
oboje pošljemo tudi o letu 
1963.

Revija in  koledar sta me 
zelo razveselila, piše Jegriš- 
nik, saj me živo zanima, 
kaj se dogaja doma in ka ­
ko je z  našim i ljudm i o 
tujini. Domovina m i je zelo 
draga in prej ali slej se 
bom vrnil. Zahvaljujem  se 
za razum evanje do nas v 
tu jin i in vas iskreno po­
zdravljam .

Iz ZDA
Naša dolgoletna znanka  

in  prijateljica  MARY MA- 
TYAZICH iz Los Angelesa, 
k i je letos že tretjič po vo j­
ni obiskala rojstno dom ovi­
no, nam  je po povra tku  o 
ZDA m ed drugim  napisala:

V  m islih sem še vedno pri 
vas, v lepi dragi Sloveniji. 
Veliko sem letos prepotova­
la, ve liko  novega in lepega 
sem videla ter se prepriča­
la, da ste od 1958, ko sem  
bila drugič na obisku v 
t>starem kraju«, mnogo na­
predovali. Kakšna razlika  
o nekaj letih, da ne govo­
rim  o razliki od 1951. leta

dalje, ko sem bila prvič  
doma. Naša Slovenija je 
prekrasna! Če bo le m o­
goče, se bom za stalno vr­
nila domov, ko pridem  do 
pokojnine. Upam, da m ed­
tem  ne pride do vojne, da 
bodo napredne m iroljubne  
sile sveta zmagale.

MARY in ANTON GOR­
NIK iz Rapid River, Mich., 
pišeta: V  letu 1960 sva obi­
skala rojstni kraj Goro pri 
Sodražici. Nepopisno lepo 
svidenje s svojci, prijatelji, 
s kraji nepozabne mladosti. 
Videla sva mnogo zanim i­
vega in velik  napredek J u ­
goslavije. Vse nama je osta­
lo o trajnem  spominu. Obi­
skala sva tudi vas v uradu  
Slovenske izseljenske m ati­
ce in se malo pogovorila z 
vami. Hvala za prijaznost 
in hvala za vaš tisk. Revija  
je zelo zanim iva in zato 
danes pošiljava naročnino 
za dve leti.

Sporočam vam, da sem se 
preselil, in  prosim, da m i 
revijo pošiljate na nov na­
slov. piše KRIST STOKEL 
iz Euclida, Ohio. Obenem  
sporočam, da se slovenski 
upokojenci v A m erik i pri­
pravljam o na skupni obisk 
rojstne domovine v l. 1963. 
Bomo videli, koliko prijav  
bo. Ustanovili smo poseben 
odbor za to, jaz pa sem  
njegov predsednik. Potovali 
bomo z letalom preko agen­
cije Hollander. Pisal vam  
bom kasneje, kako bo za­
misel uspela. D otlej pa naj­
lepše pozdrave vsem  pri Iz ­
seljenski matici.

Ko zak ljuču jem o le toš­
n je  leto, p regledujem o m a­
pe vaših pisem, drag i n a ­
ročniki. R azum ljivo je , da 
vseh ne morem o objaviti, 
k e r  nam  p rim a n jk u je  p ro ­
stora, zagotavljam o pa vam, 
da so nam  vsa enako d ra ­
ga in  se p rav  vsem, ki so 
v letošnjem  le tu  pisali vsaj 
besedico dve, toplo zahva­
lju jem o. P išite  tud i v bo­
doče, da bomo m edsebojno 
vedno k rep k e je  povezani, 
da bo med vam i in našo 
skupno ro jstno  domovino 
prep le teno  tisoče in tisoče 
srčnih niti.

Pa še besedico za naš 
tisk : ko boste delali načrte  
za leto 1963, pom islite tud i 
na vse tis te  naše ljud i v 
tu jin i, ki ne vedo za Slo­
vensko izseljensko matico, 
ki ne poznajo naših pub li­
kac ij, pa bi p rav  gotovo 
bili zelo veseli, če bi v 
tu jem  vrvežu, v bo ju  za 
k ruh , vsak mesec za uro 
ali dve v m islih porom ali 
v domači k ra j. To pa jim  
bo omogočila naša  m esečna 
re v ija  RODNA GRUDA in 
naš p relep i SLOVENSKI 
IZSELJENSKI KOLEDAR. 
O pozorite svoje p r ija te lje  
in znance n a  to, p riporo ­
čite jim  rev ijo  in koledar, 
pokažite jim  oboje, naro ­
čite jim  za novoletni ali 
kak  drug prazn ik  v dar 
rev ijo  ali k n jigo  v m ate­
rinem  jeziku! y y

P r e b e r i t e  še to  !

Naročnike KODNE GRUDE, ki so zaostali s plačilom, vljudno prosimo, da ob novem letu 
poravnajo svoje obveznosti! Naročnikom v ZDA bomo, kot doslej, pri februarski številki napisali 
ob naslovu datum, ki bo povedal, do kdaj ima posameznik poravnano naročnino. To naredimo 
šele v februarju zato, ker v decembru in januarju prispe največ vplačil.

Našim zastopnikom  in dolgoletnim  naročnikom  SLOVENSKEGA IZSELJENSKEGA KOLE­
D A R JA  smo poslali koledar za leto 1963 že 15. novem bra z namenom, da bi čim prej prispel med 
naše ljud i, da ga vid ijo, ocen ijo in  priporočijo svojim  znancem . Če je  kdo koledar naročil že 
pri svojem  zastopniku, naj ga ne vrača, tem več naj to lepo knjigo odda sosedu, prijatelju . Cena 
koledarja 1963 in naročnina RODNE GRUDE je  ista kot doslej.



O. A. S lovenija: Moj sorodnik  v A rgen tin i je  bil 
letos dva m eseca na dopustu  v S loveniji. Želel b i se 
s svojo d ružino  v rn iti v  domovino in  dobiti zaposli­
tev  kot tekstilec, ne ve pa, ali v e lja jo  za pov ratn ike  
kakšn i posebni pogoji in  ugodnosti. Tudi b i rad  ve­
del, ali se š te je jo  le ta  zaposlitve v A rgen tin i v de­
lovni staž, če se v rn e  v FLRJ. K er n e  vem, kam  n a j 
bi se obrnil, d a  bi dobil te  inform acije , prosim  Izse­
ljensko  m atico za pojasnilo .

Žal ise nam  z A rgentino še n i posrečilo sk le­
nili konvencijo  o socialnem  zavarovanju , k a k r ­
šno imamo s F ran c ijo  in  H olandijo . Zato se d e­
lovna doba v  A rgen tin i vašem u sorodn iku  ne bo 
m ogla šteti iza pokojn ino , če b i to k asn e je  do­
segel v Jugoslaviji. Naš zavod za socialno zava­
ro v an je  izjem om a upošteva p r i  u v e ljav ljan j n j u ­
goslovanske pokojn ine le  delovno dobo tistih  
izseljencev iz  A rgentine, k i so živeli tam k a j že 
p red  letom  1941 in  im ajo o  svo jih  zaposlitvah 
v  A rgen tin i po trebna dokazila  in priče. Glede 
zaposlitve v  domovini ne bo posebnih težav; teže 
pa  bo  dobiti S tanovanje za njegovo družino. Zato 
b i bilo  dobro, da sii stanovanje zagotovi, še p re ­
den se odloči za v rn itev , s a j  je  gotovo znano 
tu d i vam , da  p ri nas s tanovan j še vedno p rim a n j­
k u je . M orda m u boste lahko v sa j za prvo silo 
p r i  lem  pom agali isami a li d ru g i sorodniki. Po­
go ji ozirom a možnosti v teh  stv areh  so enaki za 
tizseljenee-povratnike ko t za vse d ru g e  d rž a v lja ­
ne FLRJ.

Če bo vaš sorodnik  po m oreb itn i v rn itv i po­
treboval še k a k  nasvet, ga  bo lahko dobil pri 
kom isiji za izšel jence-povrat n-i-ke, k i posluje v 
L ju b ljan i, C an k arjev a  l/II.

D. Z. S lovenija: Rad bi sporočil b ra tu  na Šved­
skem , kak šn i so pogoji oz. m ožnosti z a  v rn itev  v do­
movino. Med vojno  je  sodeloval v NOV, po dem obili­
zaciji p a  se je  zaposlil n e k je  na P rim orskem . Leta 
1950 je  b rez po tnega lis ta  odšel v T rst, pozneje pa se 
m u je  s potnim  dovoljenjem  p rid ru ž ila  še družina. 
Sedaj živi z družino na Švedskem , k je r  m u je  hči 
obolela za paralizo . R ad bi vedel, kam  n a j se obrne 
in  k a j  n a j stori, da bi u red il vse po trebno  za vrnitev .

Škoda, da nam  n iste  sporočili naslova svojega 
'brata na  švedskem . Poslali bii m u na ogled naš 
m esečnik Rodno grudo. V lis tu  'bi našel odgovor 
na večino vp rašan j, s  k a te rim i se obrača n a  vas. 
P rav  v  zadn jih  štev ilkah  Rodne grude smo nam ­

reč v ru b rik i »V prašanja in  odgovori« objavili 
p recej podobnih pojasnil, k i  zanim ajo vašega 
b ra ta . Na zastav ljena v p ra šan ja  vam  k a r po v rs t­
nem  red u  odgovarjam o in  prosim o, da sporočite 
svojem u b ra tu  'tole:

Če v  dom ovini p red  svojini odhodom  ni za­
grešil nič kaznivega, je  po zakonu o am nestiji 
oproščen tu d i k riv d e  zarad i ilegalnega p rehoda 
čez m ejo. V tem  prim eru  se m u to re j mi treba 
bati, da ne b i mogel nem oteno živeti v  domovini.

Vaš b ra t  m ora predvsem  u red iti svoj d ržav ­
ljan sk i status. V pism u nam  n iste  omenili, a li je  
že sp re je l švedsko državljanstvo . Če je  tako, 
m ora n a  našem  diplom atskem  predstavn ištvu  za ­
prositi za izbris iz jugoslovanskega d rž av ljan ­
stva, šele poltem bo 1'ahko dobil jugoslovanski v i­
zum na švedski po tn i list. Če pa švedskega d r ­
žav ljanstva  iše n i sp re je l, se m ora na našem p re d ­
stavn ištvu  reg is trira ti in  zaprositi za jugoslovan­
sk i poitnii list.

V vsakem  p rim eru  se m ora to re j vaš b ra t 
obrn iti n a  naše diplom atsko predstavništvo  na 
Švedskem. To n a j sto ri b rez  s trah u  in  z zaupa­
njem  te r  n a j tam  pove vse, k a r  ga teži, pa  bo 
dobil po trebna navodila  za u red itev  svojega od­
nosa do dom ovine in za m orebitno vrn itev . Če 
ni predaleč od Stockholm a, je  n a jb o lje , da se tam 
zglasi osebno; sicer pa lahko tu d i piše na  naslov: 
A m basade de la  RlPF Yugoslavia, Stockholm  6, 
Tyrgatain.

G lede zaposlitve im ajo izseljenci-povratn ik i 
enake možnosti in prav ice ko t vsi d ru g i d ržav ­
ljani. Z lasti k va lific iran i delavci lahko- dobijo  
zaposlitev, seveda p a  im ajo  zdaj tu d i p r i nas že 
p rece jšn jo  vlogo d obra  spričevala, b o ljša  p rak sa  
in podobno. V splošnem  pa v  'tem pogledu n i po ­
sebnih  težav.

O  carin sk ih  ugodnostih, k i v e lja jo  za izse- 
lje-nce-povratnike, objavl jamo v p re jšn ji števil­
k i Rodine grude najnovejišo odredbo, po k a te r i 
bo lah k o  vaš b ra t  ob v rn itv i v domovino uvozil 
b rez  carine vise svoje prem ičnine, samo -za av to­
m obil — če ga bo p rip e lja l is seboj — bo m oral 
p lačati carino. •

S v e tu jte  b ra tu , n a j se naroči na našo Rodno 
grudo in p reb ere  še članek  o obveznem .služenju 
vo jaškega roka, ob jav ljen  v  le tošn ji ap rilsk i šte­
vilki. M. D r o lc

Tisk t iskarne »Toneta Tomšiča« v Ljubljani
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